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n~. Nem első és bizonyára nem is utolsó 
eset, hogy a mit a zöld asztalnál megfon
toltan, tervszerü politikával s annak tol
mácsolásául minden ízében, szavában át
gondolt sz6noki beszédekkel az emberek 
alaposan - elrontanak, azt a fehér asz· 
talnál a kedélyes együttlét közvetlenségé

, ből fakadó pillanatnyi hangulat tereli a 
, . · javulás utjára. '~ • · . 
~ Ezt a tanuságot kénytelen az ember 

-i · szinte önkéntelenül is levonni abból po
. · · bárköszöntő ből, melyet Bilinsky ·- tegnap 

este Debreczenben mondott. 
Az . osztrák magyar nemzeti bank 

TARCZA. 

.A gyáva. 
Irta: L á z á r E u n ö. 

A leánynak ma szokatlan jó kedve volt, 
a mit Domokos ur sietett is kellőképen fel
használni. 

- Látja Panny, - mondta a meghatott
ság széles körben ismert remegő hangján, -
maga mindig ilyen boldog lehetne ! 

- H.onnan tudja, hogy nem vagyog boldog 1 
·s .- E~ mindig szomorunak láttam. 

1 - M1kor maga nem lát, sohasem vagyok 
szomon1! 
. -:- ~ülönös, vélekedett Domokos ur, - én 
IS mmd1g akkor vagyok szomoru ha magával 
beszP.lek. · ' 

S a kellemetlen emlékek hatása alatt nagy 

l
j . korty?kba~ kezdt~ nyelni a levegőt. Izgatott 

volt es melyen gondolkodott valamin. A pad 
előtt - m~lye'}. ültek - egy római sánczot 
ásott s_éta~alczaJával s a jól sikerült társalgás 
eredmenyen felbuzdulva döntő lépésre határozta 
el magát. ' 

· • . -:: IJátjn Panny, ezen mi igen könnyen se-
githetunk ... mondta a nélkül, hogy szembe 
mert volna nézni a leánynyal. 

M 
- J::Ia sohasem találkozunk egymással ! 

agam IS ezen gondolkoztam . . . 
· Domokos urat nem verte le ez a váratlan 

fordulat._ Vadgalambszin nadrágjáról gyöngéden 
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kormányzója ugyanis Pranyer vezértitkár 
kiséretében meglátogatta Debreczent, hogy 
- miként a felköszöntőjében mondotta 
- a vidéki empóriumokban közvetlen kö-
zelbő! ismerkedjék meg Magyarország 
ipari, kereskedelmi és földmivelési érde
keivel. 

Nem mindennapi dolog, az bizonyos, 
hogy az osztrák-magyar bank főkormány
zója és vezértitkára együtt valamely, ma
gyarországi vidéki várost meglátogat és 
ott magát ünnepelteti, sőt adebreczeni pol
gármester állitása szerint ez az elslJ eset. Hát 
a Bortobágy meUe'kén bizonyára először jár
tak, de a mi ennél még sokkal fontosabb, 
olyan őszinte meleg és - valljuk be -
okos nyilatkozatot, mint a milyent Bilinsky 
és Pranger boros pohárral a kezökben tettek, 
olyat soha még az osztrák nemzetibank 
kormányzója nem tett, sem azelőtt, hogy 
oszt1·ák volt, sem azután, hogy osztrák-ma
gyarrá lett. 

A nyilatkozatot ide vonatkozó távirati 
tudósitásunk apróra ismerteti; itt első sor
ban azt kell hangsulyoznunk, hogy teljes 
okunk van··a bankkormányzóságnak két 
oldalról is erősitett fogadkozásait a ma
gyar közgazdasági érdekek támogatása 
tekintetében őszintéknek és igazaknak 
venni. 

Először nem is lehetnek egészen öt
letszerüek ezen nyilatkozatok, mert hiszen 
Bilinskyék bizonyára nem csupán azért 
mentek Debreczenbe, hogy a Hortobágyot 
lássák, vagy· hogy az ott emelt banképü-

leE>melt egy eltévedt hangyát s azután kipirult 
arczczal folytatta : ' 

- Sőt ellenkezőleg - ha maga végre meg
hallgat engem és •.. és ... 

Itt önkénytelenűl elhallgatott. Nem először 
hozta szóba Panny előtt csábitó házassági aján
latát, de a hányszor idái~ elérkezett a vallo
másban, Panny mindig iaegesen félbeszakitotta 
és nem engP.dte továbo beszélni. 

Most azonban ]P.gnagyobb meglepetésére a 
leány egyszerre elkomolyodott, szótlanul bámult 
maga elé. , . 

Ez a váratlan helyzet annyira zavarba hozta 
Dom{lkos urat, hogy egy hangot sem tudott eh 
mondani pompás beszédjébőL ; 

- Teringettét! - bosszankodott magában 
mikor nem engedte elmondani : könyv nél

kül tudtam az egészet. Most. pedig nem jut 
eszembe egy árva szó sem. 

Összeránczolta a homlokát, idegesen moz
gott a padon és kétségbeesve nézegetett körül, 
nem hol~e valakit arrafelé a jó sors, a ki vé
get vess~ ennek a borzasztó jelenetnek, a me~ 
lyet álmatlan éjszakákon annyira másképp szi· 
nezett ki ó magának. 

A leány törte me~ a csendet. : 
~ Köszönöm a joságát, édes Domokos, ma

ga egy igeL igen jó ember ... 
- Es 'lz apám rám íratta a örvényesi bir-

tokot .. , 
- De én nem· akarok férjhez menni! 
-Soha~ 
- Sohasem! 

Mai számunk 12 oldal. 

let felavatási lakomájában részük legyen. 
Azonkivül pedig nyilvánvaló, hogy ha a 
bank vezetésében nem többé az oszt·rák-né
met elfogultság, nem is az udvar bizonyos 
köreihez még mindig közel álló reakczio
nárius hagyományok az irányadó szem
pontok, hanem a jól felfogott üzleti érdekek, 
akkor a magyar ipar, kereskedelem és 
közgazdaság lehető támogatása kell, -hogy 
szükségképen állandó és őszinte törekvése 
legyen az osztrák-magyar bankpolitikának, 
mert a magyar piacz még részben érin
tetlen, kiaknázatlan, egészben pedig rend
kivülileg fejleszthető forrásokkal kinátko
zik az olcsó és könnyen kapható hitelnyuj
tásnak. 

Bilinsky biztosításait az ő személyes 
rokonszenvéről, őszinte magyarbarát érzel
meiről és a magyar piacz érdekei iránt 
táplált elfogulatlan jóakaratáróL mint em
litők, szóról-szóra elhisszük, mm·t hiszen 
minden egyébtől eltekintve már a szubjek
tiv szempontok is e feltevésünkre késztet
nek, miután abban, hogy Bilinsky a szép 
és jövedelmező bankkormányzosági ál
lást elnyerte, a magyar kormánynak bizo~ 
nyára oroszlán része volt. De más kérdés, 
hogy eléri-e Bilinsky az ő debreczeni lá
togatása által is megközelíteni szándokolt 
ama czélját, hogy tisztán lásson, hogy fel
ismerje azon utakat és módokat, melyeken 
leginkább szolgálbatja a magyar piacz és 
ezzel együtt a bank érdekeit. 

Az ezen ezéihoz vezető ut és . mód 
igen közel fekvő és szembe szökő s hogy 

- No jó van, akkor várni fogok adrlig t 
. - felelte boldogan. -
Mert Domokos ur, ez a hatalmas, izmos, 

gyönge szivü Domokos ur boldog volt végte~ 
lenül ! Hisz nem azért nem megy hozzá Pan· 
ny, mert nem szereti. hanem mert egyáltalá
ban nem akar férjhez menni. Ez pedig nagy 
külömbség! 

Szeretett volna felugrani és tánczolni 
örömében. De azért mégis meg-gondolkozott. 
felállott, gondosan leporolta a kabátja szárnyait 
és halk, szomoru hangon fordult a leánjhoz: 

- Egy kis dolgom van ... 
- E~megy 1 - kérdezte melegen Panny. 

Ji:gyszerre sz i v ébe nyilallott az a gondolat, há. t
ha ez is megtalálja magát qlni miatta. 

-- Fontos dolog! Nem tudom tovább halo-
gatni, - felelte Domokos komolyan. 

- Igérjen meg nekem valamit. 
- Attól függ, mit kér. 
- Visszajön ebédre 1 . 
Domokos ur gondolkodni kezdett. 
- Akarom!. Erti ~ - kiáltott a leány _ki-

pirulva. . . · . · 
- Talán; :_ felelte halkan a férft. 
Megfoghatatlan volt előtte az a hirtelen 

változás, a me ly en· a hideg, szomoru P anny 
egyszerre átment. Erezte, hogy alighanem 5 
ennek az oka s diadalmasan indult végig a 
homokos ösvényen, mint hajdanádan Moltke 
tábornok a legyőzött Páris hatalmas boule
vardjain. 
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még sem vagyunk a felől teljesen bizto- annál is kevésbé, mert ellenzéki párt a de- foglalkozik Goluohowszky grófnak a -~ 
sak, valjon a debreczeni vendégek felis- legáczióban képviselve nem lévén, a fel- gyar delegáczióban mondott beszédéveli 
merik-e, annak csak az az oka, mert az szólalások legfölebb az albizottságokban azt mondja, hogy a miniszter besze 
intézet eddigi financzkapaczitásai nem már kifejezésre hozott kívánságok rövid mint mindig, most is a világosság és l 

látták s azért a bank ügykezelése is ugy megismétlését fogják tartalmazni. De a pintatosság példaképe volt nemzet~ 
van berendezve, hogy annak hiteléhez plenumban nem is ezen lesz a suly. Ab- szempontbóL Goluchowszky grófot nyill 
azok az igények jutnak Iegnehezebben, a ban a pillanatban, a mikor a teljes ülés az a szándék vezette, hogy a magyar 
melyek leginkább rá vannak szorulva. De az albizottságok jelentéseit elfogadja és legáczió előtt konstatálja az orosz poli 
igen gyakran nem is lényegesen olcsóbb magáévá teszi, mindazt a kritikát magáévá lojalitását és dicsérettel mutasson r 
a hitele, mint az, a mit a helyi pénzin- teszi, s államjogi tekintélye egész sulyá- két császár között a balkán-kérdése 
tézetek a legkulánsabb módon nyujtanak. val fedezi, a mi az albizottságokban el- nézve 1897-ben létrejött megegyezés jq 
Hiszen ismert dolog, hogy a legjobb föld- hangzott. Igy a külsőleg monoton és szin- l kony hatására. 1 

birtokos sem kap hitelt másként, mint telen tárgyalások még egyszer teljes ha-
valamely bejegyzett kereskedelmi czég tározottsággal fogják a közös kormányt T Á VI RA TOK 
közbejöttével és pénzszük világban egyes kötelességeire figyelmeztetni egyfelől a • 

1

1 

1 

czégek nyereségesen használhatják föl a nemzet gazdasági állapotainak kellő figye- A miniszterelnök a királynál. j 
banknál élvezett hitelüket az egyes, kü- lembe vételére követeléseik támasztásánál, Budapest, május 25. (Saját tud. t, 
lőnben egészen jó, de a fenálló ügyke- másfelől jogos igényeink kielégítésére a A király ma hosszu ideig tartó külön 
zclési nehézkesség folytán a bankhoz nem hadsereg és haditengerészet megrendelé- hallgatáson fogadta Széll Kálmán minJ· 
férő hitelt igénylőkkel szem ben. sein él. terelnök öt. 

Higyjük és reméljük a legjobbat, higy- A delegáczió teljes ülései a főrendiház 
jük és reméljük, hogy Bilinsky a magyar- üléstermében folynak. A ma délelőtti első Oelegácziós ebédek az udvarnál. 
országi piacz természetének és szükség- ülés napi rendjén a közös pénzügyminisz- Budapest, május 25. (Saját tud:· t' 
leteinek helyes megismerése folytán rájön terium és a közös számvevőszék költség- E hó 29-én és 30-án a királyi udvar1 
annak is a tudatára, hogy az itteni ér- előirányzatai voltak. ~Iindkét tárgyat vita a delegátusok tiszteletére ebéd lesz. 
dekek gyii:mölcsöz6 és számba vehetlí szolgá- nélkül intézték el. közös kormányon kivül mindkét áll 
lata szükségképen olcs6bbnak és kulánsabb- 8zerb György előadó referálta a költ- kormánya is meg fog jelenni. 
nak kivánja az osztrák-magyar bank hi- ségvetéseket s a delegáczió egyhangulag 
telnyujtási politikáját. elfogadta azokat. 

Hisszük és reméljük, hogy a közel A hadügyminiszterium tételénél volt 
jövő be fogja Pranger vezértitkár amaz mégis pár felszólalás. Vonatkozással a 
állitását igazolni, hogy az osztrák-ma- Magymországban megjelent hirre, mely sze
gyar bank "öreg ember, de nem vén em- rint Beck gyulafehérvári tábornok a gyu
ber" és hogy ezen jóslatszerü · kijelentés latehérvári laktanyában alkalmazott IDa
teljesedéseképen meg fog születni végre gyar nyelvü feliratokat kifogásolta, Mohay 
az a csemete, a melyre eddig hasztalan Sándor és Zeyk Gábor felvilágosítást kér
vártunk t. i. Magyarország, közgazdasági tek a hadügyminisztertőL 
életének egy oly irányu kialakulása, mely Krie_qhammer .báró kijelentette, hogy a 
az osztrák-magyar nemzeti banknak köszön- legnagyobb készséggel adja meg a kér~ . 
heti létrejöttét. désekre " a felvilágosítást s feljogosítja a 

szónokokat, hogy ezt közzétehessék. Mi
helyt értesült az esetről, azonnal elren
delte a vizsgálatot s oiztositja a delegátu
sokat, hogy az ügy minden irányban 

A delegáczió teljes ülése. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

o\rad, mi!Jus 25. 

A magyar delegáczió plenuma ma tar
totta a megalakulás óta első nyilvános ülé
sét. Az albizottságokban már megvitatott 
kérdések kerülnek -az előadói jelentések 
kapcsán a teljes üléseken még egyszer 
tárgyalás és döntés alá, s igy jelentéke
nyebb vita itt már alig várható. Ez idén 

P anny, az arácsi gazdag földesur egyetlen 
leánya szomoruan nézett Domokos ur után. 
Tízszer is megkérte már ez a vagyonos, csi
nos ember, a ki azonfelül még szerelmes is 
belé, de ő nem akar férjhez menni. Es nem is 
fog soha sem. Hü marad Bandihoz, ahoz a jó
kedvű, fiatal Horthy Bandihoz, a ki után bo
londul az egész Balatonfüred, és a ki asz
szonyt, leányt, életet, mindent eldobott magá
tól egy sejtelmes nyári estén - egyetlen sza
váért. 

Nem mult el azóta egy nap sem, hogy 
át ne élte volna életének boldog, szomoru re
gényét. 

Azon a nyáron, mikor kijött a Sacre
Coeur-ból, Balatonfűreden nyaralt az egész 
család. 

A legelső napfényes délután csolnakázni 
indult édes anyjával. 3okáig bolyongtak a lá
gyan ringató ~söndes habok on, míkor egyszerre 
eltört az evezőjük s a könnyü csónakot befelé 
sodorták a habok. 

A fürdő épületek lassankint összefolytak 
az alkony félhomályában. Segitség nélkül há
nyódva el voltak készülve arl'a, hogy ott pusz· 
tulnak el a fekete hullámsirban, mikor egy fe
hér pont közeledett gyorsan suhanva a vizen, 
mint egy karcsu, hófehér sirály. 

- Panny kendőjét lobogtatva kiáltozni 
kezdett. 

-- Hop! Hop! 
A következő perczben egy karcsu szando· 

megnyugtató megoldást fog nyerni. 
Ezzel a teljes .ülések első napja vé

get ért. 
Miután a delegáczióban elhangzott kül

ügyi expozéval kapcsolatos, itt ernlitjük 
meg, hogy Goluchowszky grófnak besz~de 
rendkivül kedvező benyomást tett Europa 
szerte. Ma a Whist Valfreya Figaró-ban 

lon siklott a esánakuk mellé. Két evezőjét egy 
barna arczu, izmos fiatal ember forgatta. 

- Horthy vagyok ! Hajótörés nagyságos 
asszonyom? 

- Az isten k.üldötte magát - dadogta az 
ijedtségtől félig elájult asszony. , 

A leány pedig szó nélkül nézte a bator 
életmentőt azzal a csodálkozó pillantással, a me
lyen keresztül rendesen belopódzik a szivbe is 
egy meleg, hatalmas szenvedély. 

Horthy egy ugrá:;;sal a csónak?an termett, 
a szandolint utána kötötte azutan hatalmas 
evező lökésekkel lódította előre a könny-a jármüvet 

Ettől a naptól kezdve a fürdő legna~yobb 
bosszuságára mindig együtt voltak. B.andi har· 
madéves jogász volt, kissé könnyelmü, szel~~ 
meggondolatlan, de örökké vidám, ked':es, JO 
modoru ember. Pompásan lovagolt és czimbal
mozott, csolnakázott, uszott és vadászott. Egy
szóval épP-n olyan ember a milyenről ábrándo
zott Panny a zárda falai között. 

Az Anna-napi obligát bál előtt a gyáterem 
terraszán találkoztak ut.oljára. Bandi fehér ten
nis ruhában volt, hatalmas piros szegfii csokor-
ral kabátján. \ 

A fürdő-orvos vöröshaju, elhizott leánya ad
dig bámulta a szép virágot. amig Bandi levette 
kabátjáról ás neki adta. 

A Panny arcza piros lett egys7.erre, mint 
egy égő, gyönyörű pipacs 

Később, mikor kvadrillt kért tőle Bandi at: 
Anna-bálra, indulatosan mondta: 

A német nagykövet szabadságon. 
Bécs, május 25. (Saját tu~virat 

Eulenburg herezeg német "'nagykövet 1 
hány heti szabadságra ment és Német~ 
szágba utazott. 

. Uj orosz hadihajök. . • 
Petervár, május 25. (Sa]. tud. tii 

Mzklós czár és az admiralitás jelenl~tr.~ 
ma bocsátották vizre az Aurora. czrrk~ 
haJ.ót:iia, .a·.~ pá.nczéloshaJót".éi ugy~ 
akkor tették le a Rorodiuo é~:~ Alexar~ 
III. pánczéloshajók tőgerendáját. 

Az örmény patriarka lemondása. 
Konstantinápoly, május 25. (Saj. tud. t 

A porta egy idő óta megint azon fára· 
zik, hogy Annanián örmény-orthodox p 
riarkát lemondásának visszavonására l 
ja. Msgre Armanián azonban mindadd 
mig a tények az ellenkezőről nem győ 
meg, kételkedik a neki tett igéretek J 
molyságál:lan és ragaszkodik ... ,.!.,~ 
sához. · 

- A mig nem adja nekem azt a szegf 
nem kap né~yest. 

- De Panny ! Gondolja meg, hogy kérj1 
vissza 1 

- Nekem mindegy, akárhogy. 
- E~ az utolsó szava 1 
- A legutolsó! 
Az ajtóból még egyszer visszafordult s ha 

szo.noru hangon kérdezte : 
-Nem ad 1 
Szerette volna visszahivni s mind a nÉ 

kvadrillját. neki adni, de a büszkesége már n 
engedte. 

-Nem! 
Bandi nem ment el a bálba, sfit mási 

sem találták sehol. A szállodában, a hol lak1 
semmit sem tudtak hollétéről. 

Harmadnap aztán a füredi halászok ~ 
gazdátlanul hánykódó csónakot fogtak e 
Balatonon. Csak egy fehér tennis kabát "i 

benne, gomblyukában egy hatalmas p1ros SZ 1 

füvel ... 
... Panny fehér batis~~- kendőjével_let~~ 

te könnyes szemeit s ruhaJanak. fodra1 ko 
egy apró üveg-medailont vett el.o. Megfakult 
rágszirom volt benne. Valaha p1ros lehetett, 
most halvány, sárga szine volt. 

Szenvedélyesen ajkához szoritotta s gyön 
fölhevült hangon susogta: 

- Szeretlek örökké ! Mindörökké ! 

• 
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~900. május ~6. 
6 
- Kont>tantindpoly, máj. 26. (Saj. tud. táv.) 
nasgre Armanián örmény gregoriánus pat-
étl.rkánBk, a kit tegnap a Jildiz-palotába 

de.vtak, ott a szultán első titkára kijelen
ta.tte, hogy a szultán kiadta a parancsot, 
özogy az összes vitás pontokat a patriárka 
·ánvánsága szerint rendezzék. A szultán 
deP'uttal ujra kére a patriarkát, hogy le
ikaondását vonja vissza. Ennek következ
• aben a patriarka mára összehívta a pat
msrkátus vegyes tanácsát, hogy közölje 
t~le a szultán elhatározását. 

~ A transzváli háború. I -A1 A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -

v. )f Arad, m(!Jus 25. 

ki· Angliában sóvár izgatottsággal lesik a 
gz.ucztéri táviratokat. Pár szónyi értesitésre van 

:ükség, pár szóra, hogy a brit birodalom egy 

A miért a háborut meginditották, félig f
országgal gazdagodj ék. 

v. sikerült. Oranje nagyobb részében már az 
lá olok urak, csak azt várják, hogy Roberts a 
Jál folyót elérje, Viktória királyasszony prok-

urt.máczíót bocsájt ki, a melyben Oranje álla· 
oot besorozza a brit birodalom tartományai 
:özé. Ezt a proklamácziót a hatalmakkal kö
ölni fogják és a hatalmak hallgatva tudomá-

a.fl veszik majd és ezzel vége lesz az egésznek. 
...,. A szabadságnak szomoru temetése lesz 
l)f~gyon. 
l Azután Transzválra kerül a sor. Angliában 
&galább igy tervezik. Hogy mit hoz a jövő, 
l.ajos elgondolni, de szomoru jelenség, hogy a 

.v.ranszváli kormány már odáig jutott, hogy fel-

~
,e~ivást intéz a néphez, akarja-e tovább folytatni 

o- háborut, vagy a megadásra szánta el ma-
'·át. Az elernyedés jelei mutatkoznak a köz-

gulaton, s ez szomoru előhangulat a jöv6 
ményekhez. · · 

Mai távirataink a következőket jelentik : 

London, május 25. 

o-. A Daily Mail jelenti Lourenco-Marquez
at,ól tegnapi kelettel, hogy a transzváli kor
~r'tlány manife.sztumot bocsátott ki, a melyben 
.[ölszólitja a polgárokat, hogy nyilatkozzanak 
··clrról, vajjon békét akarnak-e vagy folytatni 

karjdk-e a hdborut. 

ARADI KÖZLÖNY. 

\ London, május 25. 

A Reuter-ügynökség jelenti Durbanból: 
Hivatalosan közzé teszik, hogy egy indiai em
ber itt pestisben meghalt. A kellő óvóintézke
déseket azonnal megtették. 

Pret6ria, május 25. 

Ideérkezett hivatalos jelentések szerint 
a burok a Vryheid mellett vivott ütközet
ben, a hol egy század lovasitott gyalog
ság Bethuen ezredessel tőrbe került, két 
hajóágyut foglaltak el. Más hivatalos je
lentések szerint a burok Heilbronnak az 
angolok által történt elfoglalása előtt 20 
em b ert fogtak el, köztük három tisztet. 

London, május 24. 

A Daily Mail-nak jelentik Fokvárosból: 
A transzváli kormány Klinke főmér

nököt, a transzváli bányák főfelügyelőjét 
elmozdította ettől az állásától s helyébe 
Munig mérnököt nevezte ki. A változás 
első következménye, hogy már készitik a 
furó lyukakat a bányák felrobbantására. 

A lakosság körében nagy aggodalom
mal nézik a személyváltozást. Johannis
burgban titkos szövetség alakult, a mely 
e!határozta, hogy felrobbantják a hányá
kat abban a pillanatban, a· mikor az an
golok a V ál folyót átlépik. A kormány 
igéreteit üres szavaknak tartják, s meg 
vannak győződve, hogy nem képes a vá
rost megvédelmezni, igy hát a legvégsére 
készek. 

London, május 25. 

Mihely~ Roberts a V ál folyót eléri, a 
mi ma mar meg is történt talán, Viktória 
kirdlyn6 proklamácziót bocsájt ki, a melyben 
uranje ssabadátlamnak a britt birodalom~a 
való bekebelezését mondja ki. Erről a tényről 
a nagyhatalmakat egyidejüteg é.Itesiteni 
fogják. 

Brüsszel, május 25. 

Az itteni lapok valószinünek tartják, 
ho~~ Miklós czár az utolsó pillanatban 
meg1s csak közbelép a béke érdekében, 
s Transzvál érdekében érvényesiti befolyá
sát Angliánál. 

Sii ---·--·-

Délután 5 órakor zajos volt az arácsi kas
. t.ély. _ha~~l~as ebédlőj~. A háziasszony neve· 

'l~pJat ultek s a kendobe csavart üvegek szé-
mlule_tes gyorsasággal ürültek a fürge inasok 

:eze ben. 
•. :1 Lenn a falu utczáján harsogó trombitaszó 
tanattszott. Kavargó porfelleg között megérkez
ik a ha~~akorlatra. átvonuló huszárok. 

. k '· A haz1gazda odamtett egy inast. 
'át - Mond meg, hogy a tiszt urakat szivesen 

om. 
Husz percz mulva belépett az inas s han

gyrosan olvasta a kezébe levő névjegyről: 
m - Baczka~madarási és zarándi Horthy 
~n?rás cs. és k1r. kamarás, hadnagy ur ő mél
osaga. 

8}!1 V alak~ ~iejt~.tte a kezében levő karcsu po-
t.larat. ~ ha~mr folugrott és a kitárt ajtón belé

. ~tt cslllogo e~enruhájában egy délczeg, szé· 
yes vállu e.mber · - Horthy Bandi ! 
•. Udvariasan kezet CHókolt a háziasszonynak 
l~s 6 percz alatt meghóditatta az egész társa
Jágat szelle~es modorával. . 

-k Aé ~mi életmentőnk ! - mondta az asz-
l·I'Zony sobb. Emlékszik még ? 
ül. - Hogyne, a kis Margitkával . 
bannyv 01 gy van, jegyezte meg a háziasszony, 

de- a •.. · t régi ismerős hatalmas étvágygyal igye
teze t utolérni_ a társaságot. 

- VVal~mi kiránduláson egy megvadult ... 
- aloban ! ~gy csónak . . . 

- Szót sem érdemel! ~ tiltako1ott szeré
nyen a huszár. 

Panny halotthalványan ült az asztal mel
lett. Bizonyosra vette, hogy álmodik. Másfél év 
eltemetett boldogsága, fájdalma jár föl örök sir
jából kísérteni, mint homályos éjszakákon ren
desen. 

- De hova tünt el akkor olyan birtelen 1 
- tudakozódott a házigazda. 

A buszár halálmegvetéssel hajtotta fel a 
negyedszázadik pohár pezsgőt és mosolyogva 
kezdett beszélni. 

- Valami budapesti türelmetlen szabó elöl 
nyomot akartam veszíteni. A kabátomat egy 
csónakba tettem s belöktem a hullámzó Bala· 
tonba . .aznap este pedig hazautaztam az apám 
pusztájára. 

A kitünő ötleten jóizüen kaczagott minden
ki, csak Panny kelt föl és sietve indult a szo-
bájába. · 

Ott összeroskadt a kereveten, összetépte 
ruháját, batiszt kendőjét, földre csapta a meda
illont és sarkával addig ütötte tehetetlen dühé
ben, a mig izzé-porrá nem tört. 

Szerette volna összezuzni az egész kastélyt 
és az egész világot. 

Ennyire még embert sohasem csaptak be, 
Másfél éven át siratja az ő lovagját, az ö 
halottját. Szerette a halál után még örülete
sebben, mint valaha, megőrizte emlékét szivé
ben és hü volt hozzá életének minden pillana· 
tá ban. 

a 

A Mangra helynöksége ellen 
beadott felebbezés. 

- Az A r a d l Köz l ö n y tudósitójától. -
Arad, ml\jus 25. 

Mangra püspöki hel;ynök megválasztatása 
ellen beadott felebbezés ügyében román forrás
ból a következő felvilágosilást kaptuk : 

Az aradi román egyházmegyei zsinat, amely 
Mangra Vazul protosincellust püspöki hely
nökké és . a váradi gör. kel. román szentszék 
elnökévé választotta meg, a gör. kel. román 
egyház alaptörvényei szerint - müködése és 
határozataiban - önálló, független és korlátlan 
egyházi testület. 

Ő Felsége legfelső ellenőrzési jogán kivül 
a szervezési alapszabályzat (Statutul organic) 
az egyházmegyei zsinat müködésére és hatá- . 
rozataira nézve nem ismer el semminemü el
lenörzö avagy felülvizsgáló forumot. 

A mi a püspöki helynök megválasztatásá
nak érvényességét illeti. egyedüli szükséges 
követelmény az illetékes (itt aradi) püspök 
canoni megerősítése. 

Goldis József püspök pedig ugyanazon 
zsinati ülésen az eredmény kihirdetése után 
tüstént megadta Mangrának a canoni megerő
sítést, igy ezen canonilag megerősített válasz
tás ellen sehol semminemü kifogás nem emel
hető és felebbezéssel meg nem támadható. 

Ezekből világosan kitetszik, hogy miután 
Goldis püspök közölni fogja a váradi gör. kel. 
román szantszékkel Mangra helynöki meg
választatását. az helyét azonnal el is foglal
hatja. 

A famozus 1':18. §. a zsinat belviszonyaira 
vonatkozik, az erre alapitott felebbezésnek 
helye volna elvi jelentőségű határozatokban. 
de nem vonatkozik oly nemü választásokra, 
amelyek utolsó forurna: megyés püspök hozzá· 
járulása, megerősítése. 

V égre ezen felebbezés azért SP.m vehető 
figyelembe, mert a fenti szabványok szerint 
csak oly kérvények jutnak az egyházi kon
gresszus elnökségéhez, amelyeket a müködő 
egyházi zsinat elnökségéhez czimeznek és a 
zsinati ülések jegyzőkönyveiben keresztül ve~ 
zetvék; de a 14 felebbező ezt sem élőszóval 

l 

sem irásban nem tette meg és igy az elnökség 
nem is jegyzőkönyvezhetett ilyen óhajükat, igy 
tehát ezen felebbezés tárgytalanná vált és csak 
szaporitotta a szentszék irattári számait. 

Hozzi ! A ki a nevét is elfeledte, a ki nem 
halt meg és a ki azóta számtalanszor megcsal
hatta őt. 

- Gyáva! Gyáva! 
Dühében elkezdett sirni keservesen és addig 

zokogott olyan hevesen, szünet nélkül, a mig a 
nagy szerelern egészen kipárolgott csalódott 
szivéből. . 

Nem is vette észre Domokost, a ki kere-
SÁsére indult a kastélyban. . 

- ul y régen keresem, P anny, - szólalt 
meg félénken. 

Fanny felugrott. Egy pillanatig merón né
zett Domokosra, annyira, hogy az kezdte bán· 
ni, miért lármázta fel a leányt. . 

Aztán megragadta a férfi izmos erős kezét. 
- Domoko& ! szeret-e még 1 . . . 
A férfi nem értette a dolgot. · 
- Hogy kérdezhet ilyet 1 
- Akarja még, hogy én a felesége le-

gyek 1 . 
- Hogy akarom e 1 Hogyne akarnám! 

Másfél éve, egyebet sem mondok ! 
- Nohát itt a kezem! 
Letörölte a könyeit és ugy érezte, hogy 

bosszut állott azon a gyülöletes, gyáva embe
ren, a ki még csak meg sem tudott halni 
érette! 
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Szükséges még megemliteni, hogy a~ a 14 
felebbező Goldis püspök ellensége és Goldis 
piispöki megválasztatása ellen szavazott. 

A debreczeni osztrák-magyar bank 
épiiletének felavatása. 

- A:I. A r a d i Köz li~ n y távirati értesülése. -
Arad, május 2:>. 

Debreczen városában ma a vatták fel az 
osztrák-magyar bank uj épületét. 

Bilinski bankkormányzó tiszteletére Simonffy 
Imre polgármester tegnap este 9 órakor estebé
det adott, a melyen csupán a város előkelősé
gei vettek részt. 

A lakomán Simonffy polgármester pohár
köszöntőjében hangsulyozta, hogy ez az első 
eset, hogy az osztrák-magyar bank legfőbb ve· 
zetője, kormányzója magyar vidéki várost lá
togatásával megtiszteL Bilinskit és Prangert 
élteti. 

BilinsTei nyomban válaszolt a pohárköszön
tőre. Megköszönte a nem várt fényes fogadta
tást, majd rátért a kormányzata alatt álló bankra, 
különösen arra, hogy a bank Magyarország 
ipari, kereskedelmi és földmivelési érdekeire 
mennyi gondot rordit. Hogy ezt megtehesse, 
közelről kell ismernie az olyan empóriumokat, 
mint Debreczen. Azután az önálló jegybankról 
szól és elismeri, hogy Magyarországnak joga 
van az önálló jegybankhoz, de azért jól felfo
gott érdekében cselekedett, mikor a legutóbbi 
kiegyezési tárgyalások alkalmával ezzel a jogá
val nem élt. Mert biztosHja itt a magyarság 
szivében Debreczen ipari, kereskedelmi és föld
mivelési faktorait, hogy a bRnkkormányzóság 
egyforma lelkesedéssel szolgálja és segiti elő 
Magyarország és Ausztria ipari, kereskedelmi 
és földmivetési érdekeit. Hangsulyozza, hogy l 
lengyel és a magljarok iránt val6 rokonszenvet az 
anyatejjel seivta magába. Poharát Magyarországra 
és benne Debreczen városára emeli. A kor
mányzó beszéde nagy lelkesedést keltett. 

Több pohárköszöntő után Pranger vezér
titkár szólalt fel. Azzal kezdte beszédét, hogy 
öreg ember nem vé~ ember. Ime a bank 85 
éves és. csak most jött el, hogy ebben a ma
gyar városban háztüzhelyet alapítson. Végül 
kijelentette, hogy a bank azért épitett De~re
czenben palotát és teremtett otthont, hogy ehhez 
a kedves városhoz való szeretetteljes ragaszko· 
dását evvel is kifejezze. Lelkes éljenzés hang
zott föl erre a pohárköszöntőre. 

A diszes társaság még sokáig maradt együtt. 
A bank épületének fölavatása ma délelőtt 

történt meg. 

MULATSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

Május 26. A:I. aradi kir. fögymnasium i~uságának 
mf\iálisa délelőtt a csálal erdőben, délután a városligetben. 

Junlus 3. Az aradi polgári jótékony nöegylet nyári 
ünnepélye (Városliget.) - A pécskai kereskedő ifjuság 
népünnepélye (Hajlas erdő.) 

Junlus 4. Kirándulással egybekötött tánczmulatság 
(Kovaszinczi erdő.) 

Junius 17. Az aradi tanitók népünnepélye {Városliget.} 
Julius 1. A Meteor .kerékpárklub népünnepélye (Vá

rosliget.) 
Augusztus 12. Az aradi kereskedők körének népünne

pélye (Városliget.) 

( ) Tánczmulatság Menyházán. Hivatalosan 
még nincs megnyitva a pompás menyházai für
dő, már is kapunk tudósítást egy ott lefolyt, 
kitünő sikerü tánczvigalomróL A tegnapi ün
nepen az aradi és csanádi egyesült vasutak szives· 
ségéből Borossebesről Menyházára kéjvonat indult 
a mely nagy társaságot vitt ki a gyönyörü für
dőhelyre. A társaság a szabadkai tamburások 
zenéje mellett kedélyesen töltötte a napot, va-

ARADI KÖZLÖNY. 

csora után pedig tánczra kerekedtek, a mely 
ma reggel ért csak vP.get. A sikerült mulatsá
got Oláh Vilmos borossebesi állomásfőnök ren
dezte s a következő hölgyek vetteir benne 
részt: 

Asszonyok: Mircse Jánosné (Kiszindia), Ko
rek Gusztávné (Kujed), Kiurszky Istvánné, dr. 
Dénes Jakabná, dr. Fekete Józsefné (Buttyin), 
Olasz Vilmosné, Leinwatter Gyuláné, Kovács 
lgnáczné, Bucsay .Jánosné (Borossebes), Marko· 
vics Józsefné (Dézna), Illés Albertné, Rondo
nelly Jenőné (Menyháza) stb. 

Leányok: Daempf Mariska, Králitz Klotild 
(Dézna), Mózer Olga, Kovács Erzsike, Mózer 
Angela, Rázel Irénke, Kettner Etelka (Boros
sebes), Ballauer Magda, Illés Vilma és Margit 
(Me ny háza) stb. 

(=) Juniális - hölgy-rendezökkel. A követ
kező meghivót vettük: Alólírott rendezőség ju
nius hó 4-ikén pünkösd másodnapján a kova
sz'nczi erdőben kirándulással egybekötött táncz
vigaimat rendez. &hlesinger Helén, Jtittenberger 
Zsófia, Popescu Mariska, Schlesinger Czeczilia. 
Kirándulás az erdőbe reggel 9 órakor, este 
táncz az ujonnan épült községi iskola termében. 

Szegény embernek 
szeg ény a az e rencséje. 
- A:I. A r a d i K ö z lll n y távirati értesülése. -

Arad. ml\jus 25. 

A minapában eltünt Bécsben egy magyar 
ember, a kinek a multjából csak annyit álla
pitottak meg, hogy nagyon becsületes és na
gyon szerencsétlen volt, a jelenéből meg any
nyit, hogy alighanem öngyilkos lett, mert kü
lönben éhen kellett volna vesznie. Es ez az 
ember tanult ember volt; kitünő eredménynyel 
érettségizett valaha a reáliskolában, tizenkét 
nyelven beszélt, minden dologra vállalkozott, 
még a legutolsó napszámos munkájára is, még 
is csak ez a két választása volt : éhen halni, 
vagy öngyilkossá lenni. - Inkább az öngyil
kosságot választotta, mert ez a rövidebb ut. 

Gojlcov Arkadinnak hívták, 38 éves vdt, 
s tulajdonképen kereskedő lett volna. Vörösto
ronyban született, Fehértemplomban végezte az 
iskoláit 8 első volt mindig az elsők között. 
Mikor a reáliskolát elvégezte, Fehértemplomon 
egy kisebb gyártelephez ment hivatalnoknak. 
Ugyes munkás voll, s merL a magyaron és 
szerben kivül jól beszélt németül. románul és 
bolgárul is, gyorsan előrejutott. Csakhamar gyár
vezető lett, s mint ilyen évekig dolgozott. 
1886-ban otthagyta a gyárat 8 önállósitotta ma· 
gát. De ·vállalkozása balul ütött ki ; tönkre 
ment, 8 ott veszett ·minden megtakaritott va
gyona. 

Ekkor Bécsbe ment, abban reménykedett, 
hogy ott több szerencsével kezdhet uj jövőt. 
De ebben nagyon megcsalódott. Nagyon rossz 
sors várt itt reá, csak ugy lézengett egyik 
napról a másikra és sohasem volt bizonyos, 
hoz-e a holnap neki egy darab kenyeret. Meg· 
próbált mindent. Rendes hivatalhoz nem jut
hatott, hát beállt akárhová, ahol megkeres
hette a megélésre valót. Egy nap kisegítő pin
czér volt, másnap ezipöt tisztitott az utczán. 
harmadnap ismét a rakodóparton hordta a zsá
kot, de voltak napok bőven, amikor kifogyott 
mindenből, s éhesen kódorgott az utczákon. 

Egyszer aztán nagy ur lett, irnoki állást 
kapott. Akkor megkivánta RZ élet boldogsá
gát: megnősült. De a vállalatot, a hol írno
koskodott, csakhamar feloszlottak, a felesége, 
mikor nem tudott neki pénzt adni, ott. hagyta. 
Ez megtörte a szarencsétlen embert, de végre 
elviselte ezt is. 

Ez év januárján felvillant neki még egy 
szer a reménység. Uj hivatalt kapott, de már 
márcziusra felmondtak neki itt is, mert a fő· 
nök egy rokonát hozta be helyette. Uj nyo-
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morgás következett most, mig egy napo 
ma veszett és azóta a rendőrség hiába k 
Minden azt bizonyítJa, hogy öngyilkos let 

A lakásán egy sereg folyamodvány 
tijét találták, csupa állást kérő levelet. 
ben igy ir: 

- Ti z esztendeig jártam iskolába, 
\naturus voltam a végén. Tizenegy eszte 
dolgoztam ezután egy gyárban. Nagyon 
ismeretesen dolgoztam mindig. Tizennégy~ 
gyötrődöm most már eredménytelenül 
zán nem tudom miért nem sikerül nekem 
mi. Tizenkét nyel ven beszélek, használha 
gyok sok munkára, nem huzódozom 
dologtól, nem szégyenlek semmifajta be 
tes kenyérkereset, mégis nem jutok sem 

. Nem sikerült neki semmi. Mert sz 
nek szegény a szerencséje. 

Képtárlat Aradon. 
- Az A r a d l K ó z l ö n y tudósítójátóL -

Arad. mAl 

A tavalyi nagy siker után Hoelc J' 
második képtárlatot rendezi Aradon, ezut 
a Nemzeti Szalon müveit mutatva be a k 
ségnek. A tárlat legkésőbb pünkösdkor 
nyilik, amit bizonyára nagy örömmel ves 
domásul a közönség. 

Hock János ez ügyben lev~Ín 
ma az aradi mü vészet i egyesüle~hez 
ben irja, hogy a Nemzeti Szalon t-udaiJ 
mütárlatát e hó 26·án zárjáir be s az egél 
amint van, 27·én Aradra hozzák. A Nellj 
Szalon ez alkalommal főleg arra töreka 
hogy fényes erkölcsi sikert érjen el, ann~ 
inkább, rnivel a mütárgyak nagy részét l 
Budapesten megvették. Azonban a me~ 
sárolt dolgokat nem engedi meg el vi.Jmi. ha~ 
lehozza Aradra. -~~ 1 w 

"Fővárosi müvész~ti igényekkel megy 
önök közé - mondja Hock levelében - h 
változatos, remek kollekcziót mutathassunk 
Kiegészítem a már gazdag tárlatot még l 
fikai müvekkel is. Mondhatom meg fogja l• 
a közönséget." 

l!.zután az alakulóban lévö aradi müvés 
egyesület alapszabályairól szól, melyeket v 
szinüleg maga fog jóváhagyva lehozni Ar~ 
s a végleges megalakulás a kiállitás. . ün~ 
megnyitásakor megtörténheti~.,..... . . 

A tárlattal és a végleges megalakulá: 
kapcsolatban az aradi mü vészeti egyesüle 
akcziót fejt ki. Csák Czirjék minorita ren 
nök, az egyesület ideiglenes elnöke folyó 
29-én délutáni 6 órára kii gyülést hiv öe 

melyl'lt a városháza tanácstermében ta 
nak meg. 

A közgyülésen ujjá fogják alakítan. 
elnökséget, tisztikart és választmányt. Itt 
rülnek majd megbeszélésre az egyesületne 
tárlatra vonatkozó teendöi. 

Hypnotizáló képeslevelezőlap 
(EcJ' esod.iUa&o• ldegbe&eg e-&e.) 

- Telelon értesülés. -
Arad. május 

A hypnozisról már sokat vitatkoztak n 
hirü tudósok, de teljes határozottsággal 
mindig- nem tudtak megállapodni aziránt, l 
vajjon a hynotikus jelenségek okai hol, rn 
keresendők. 

A hypnotizmusnak számtalan csodá 
keltö eredményével találkozott már a k1 
orvosi tudomány, de oly esetről még nem 
lotunk, mely most történt egy párisi embe 
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--, akit Berlinből kép~slevelezólap utján hypnoti-
Dj eáltak. 
t~ Az esetről tudósítónk a következőket tele-
. ·fonozza: 
re4 Tiz évvel ezelőtt történt, hogy Durand Viktor 
~yikönyvelő oltárhoz vezetett egy szép, fiat.al leányt, 

:kivel boldog cr:aládi életet élt.. Igen szolid fia
pratalember volt Duran·i, nem ivott, nem játszott, 
tdeszóval semminemü szenvedélynek sem volt 
eurabja és igy már mint fiatalembert is és ké-
é\söbb, mint férjet igen tisztességes, jóravaló 
igembernek ösmerte mindenki. 

sen De idegrends1.erében váratlanul zavarok 
1 Vjkezdtek beállani és a szorgalmas, komoly em
mdberre alig ösmert rá környezete Néha minden 
süttok nélkül hangosan felkaczagott, tUrelmetlen 
ih~és módfelett izgatott lett, kezdett foglalkozni 
énjcsillagászattannal és magasabb számvitel\el, el-

\feledkezett az Mkezésről és gyakran megesett, 
'hogy czéltalanul bl)lyongott napokon át az ut
czákon. 
. 1897-ben ezen tünetek oly mérvben léptek 
~el a szerencsétlen embernél, hogy Durand ·ne-

ti ~e kénytelen volt a párisi Salpetriérebe szálli-
·jtani, ahol az orvosok hosszabb megfigyelés 

[)S lután kimondták a diagnozi'lt: Durand hyszte
ll1rikus vándorlási mániában szenved. 
ZÖI Volt nap, midön Durand gyors menetelés
lef ben egész Párist bejárta, mint egy holdkóros, 

tu oly nesztelenül haladt utakon és tereken ke-
resztül. Rf"ggel aztán, mire magához tért a 

zet,,ároson kiv.ül, a káposztás földeken találta 
NJmagát. Eszméletre térve, ismét nyugodtan -
eMthnintha misem történt volna - haza ment. 

~z~ Miután Durand neje csekély megtakarított 
z~k összeg fölött rendelkez"ltt, elhatározta, hogy e 
~1 . pénzzel férjét Berlin be viszi t•gy ottani spe
• ~cziálistához, ki abban a hirben állt, hogy ily
m~:nemü betegeket szuggesztio, sugallás által gyó
v gyitani képes. 
n 

'- A7;_ orvos rövid idő alatt magnetikus kurák 
lltal annyira helyreáJlitotta Durrand összeron
bsolt idegrendszerét, hogy a beteg visszatérhe-

~ett Párisba és hi vatalában megint nyugodtan 
be~olgozhatott. Uj állást foglalt el egy nagyobb 

&kereskedelmi háznál, ahol a kassza kezelését 
PDbizták reá. 

~ Durand feleségének öröme azonban nem 
e~tarthatott sokáig, mert a beteg férjnél ismét 
0 mutatkozni kezdett a vándorlási mánia. Egy 
szép napon ismét eltünt Durand hazulról, több

elször körüljárta Párh~ városát és más nap reg
~el teljesen kimerülve és elesigázva tért haza, 
félholtan az éhségtól és szomjuságtól. Ahogy a 

~rizisen keresztül esett, ismét hivatalba ment. 

~ ~eje,_ a~tól való félel~1ében. hogy e roha
bórnok_ tsmetlodhet_n~k - mmt ahogy ismétlőd

,ek Js - a berhm orvoshoz fordult levélben, 
:rrve őt, adna tanácsokat, mihez tartás végett. 
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Az orvos erre Durandhoz a következő tar
, lmu képeslevelezőlapot intézte : 

Jó napot l Honnan jön ön? Remélem, 
hogy ió egészségnek örvend? Aludjék rögtön, 
aludjék rögtön, aludjék rögtön ! 

Durandné asszony átad~a a levelezőlapot a 
rérjnek és a beteg, aki hetek ota álmatlanul 
t,olyongott hálószobájában, azonnal elaludt, hl)gy 
rz orvos parancsszavát elolvasta. 

: Röviddel ezután történt, hogy Durand 4000 
1rankot lopott ki a Wertheim-kasszából és 
.Ij~bb gyaloglásra indult. Pár nappal eltünése 

égitan .~ur~ndné Frouardból, mely a német ha
~~ kozel~ben van, sürgönyt kapott, mely a 

ncovetkez<1ket tartalmazta: 

· "F r o u a r d b a n v a g y o k, d e 
n e m t u d o m h o g y a n, m i é r t. 

V ik t o r!". 

Durandné odautazott nyomban és hazahozta 
férjét. aki 300 kilometert gyalogolt és csak a 
német határon ébredt fel. 

Párisba érkezve, a pályaudvaron a rendőr
ség le' artáztatta Durandot és egy elmegyógyin
tézPtbe szállitotta, ahol elmebeli állapotát figyel
ték meg. Czellájában éjjel-nappal járkált föl és 
alá, anélkül, hogy csak egy rövid negyedórát 
aludt volna. 

- Nem birom tovább, irta egy napon ne
jP.nek, halálomat érzem, hetek óta nem tudok 
aludni! 

Ekkor arra a gondolatra jöttek, hogy a be
tegnek ismét megmutassák a berlini orvos ké
pes levelezőlapját. Durand védőiigyvédje, a ki a 
fogolyt ezeHájában felkerAste, a magikus erejü 
kártyát., mintha véletlenül tenné, elővette irat
csomójából és odanyujtotta a betegnek. 

- El vele - kiáltá Durand - nem aka
rom olvasni! 

Végül azonban mégis elolvasta a parancsoló 
szavakat: 

- Remélem, hogy jó egészségnek ör
vend ? Aludje'k rögtön, aluiljék rögtön, alud
jék röqtón! 

És a csoda ismét megtörlént: a beteg nyom
han elaludt. Azóta nyugodt és normális az ál
lapota. 

Az orvosoknak jut most a feladat megálla
pitani, vajjon Durand a 4000 frank eltulajdoní
tása miatt felelőségre vonható-e. Ez a patholo
giai eset Párisban általános érdflklődést kelt és 
előreláthatólag nagyobb tudom:inyos vitát fog 
provokálni. 

Szinházi szenzácziók. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósltójától. -

Budapest, míljus 25. 

A mikor vagy négy évvel ezelőtt Ös-Buda
vára igazgatósága bemutatta a sajtónak és a 
színészeknek a hastánczot, senki sem hüte 
volna közülünk, hogy ezt az izgató látványos
ságot, rövid idő mulva, kőszinházainkban is vi
szont látjuk. 

A kik e pikanteriát mindenekfelett ked
velik, azok, természetesen, hálás szivvel gon
dolnak Szekulára, Ös-Budavár elirektorára és 
elmés, ötletes uraknak tartják a kőszinházak 

direktorait Sajnos, nem mindenki gondolkozik 
igy. Vannak a nagy közönségben olyanok is, 
talán nem is kevesen, a kik igy marfondi
roznak: 

- Ha hastánczot akarok látni. elmegyek 
az orfeumba, ha pedig szinházba megyek, nem 
akarom, hogy a feleségemet, vagy a leányomat 
ficsurok fixirozzák, vajjon elpirul-e, vagy nem 1 

Ez a gondolkozás kezd nagyobb mérveket 
ölteni, sőt az önérzetes szin:nü vészek és szin
müvésznők is mrgsokalták a szinpadi hastán
czot és már régen fellázadtak volna ellene, 
hogy ha - mertek volna. Van ugyanis a szin
bázi törvényeknek egy olyan szakasza, a mely 
szerint az a szinész, a ki a saját szinházáról 
rosszakat beszél, azonnal elbocsátható. 

Hanem most mégis mi történt 1 Egyik fő

városi lap élesen kikeit az ujabb szinpadi mo
dor ellen és a czikkben megnyilatkozó igaz
ságokat sietve üdvözölte rtlelegen llfolnár László, 
az országos szinészegyesület elnöke. Sf.t nem 
csak üdvözölte, hanem elhatározta, meg is irta, 
hogy a legközelebbi szinügyi tanácsban szóba 
is hozza. 

És most következik a szenzáczió. 
Azt rebesgetik, hogy a ,.Magyar Szinház", 

a hol a hastáncz és kultusza a legvehemenseb
ben dühöng, elbocsátja kötelékéból Molnár Lászlót, 
mint a ki a saját társulatáról is rosszakat 
beszél. 

No, ha ez igaz lesz, felérne azzal a szen· 
záczióval, mint a melyet Küry Klára elbocsá
tása keltetett volna. 

Köztudomásu, hogy Küry és Porzsolt kö
zött már régen megszakadtak a szerződtetési 
tárgyalások. Azt beszélték, hogy Küry kül
földre megy, de ezt maga a primadonna meg
czáfolta. Aztán hire járt, hogy Küry maga szin
igazgatónak csap fel és kibérli az Urániát. 
Mindez azonban iires találgatásnak bizonyult, 
Küry tegnap, ujabb két évre, ismét a Vigszin
házhoz szerződött. 

Mről a szerződésről a kulisszák között ;<a· 
landos pletykák járnak. A bájos müvésznő 
ugyanis igen sokszor megszekirozta az édes 
direktorát, Porzsolt Kálmánt, a ki sokszor te
hetetlenül nyelt le különböző mérges pilulát 
a melyeket "az aranyos" neki beadott. Por
zsolt lassanként kigyógyult és várta a boszut. 
V égre megjött az alkalom az idén. Első bb is 
szerződtette Ámon Margitot, ezt a fiatal, üde 
egykor aradi kis müvésznöt, a kis kedves csi
csergésével diskrét játékával egy csapásra meg. 
hóditotta a közönséget. Azt mondják, hogy 
Klárika e miatt volt két hétig beteg, de azért 
nem lágyult el. 

Porzsolt ekkor Fedák Sárit, a pozsonyi 
szinház ta~ját hozatta le vendégszereplésre. A 
pozsonyi primadonna aztán vállalkozott min
drnrc, a mi csak kellett. Eljátszotta a Babát, 
Toledadot, Kadét kisasszonyt, Bibliás asszonyt, 
szóval Küry összes nagy szerepeit. De még ha 
csak ez történt volna. A fővárosi sajtó két or
ganuma azonban még e mellé olyan dícshymu
szookat zengett a kis pozsonyi szinésznőnek, 
hogy a mikor ezeket Küry elolvasta, a rosz 
nyelvek pletykája szerint menten elájult. 

Aztán mP-g Kopácsy Juliska is lejött. Szép 
Helenázni s ez már igazán sok egyszerre egy 
primadonnai kebelnek. 

Klárika, az aranyos Klári, a kit pedig, 
hiába irigykednek reá az ellenségei, - mégis 
C..<;ak szeret a közönség, - tegnap aztán sietve 
aláírta a szerződését, de nem minden feltétel 
nélküJ. 

Legalább Fedák Sári nem léphet fel két 
évig a népszinpadon. 

SPORT. 
, -t Lóverse~y C_~abán._ A Békésmegyei gaz

dasagt eg~ let __ pun~o~d. masodnapján tartj a meg 
rendes év1 kozgyuleset. A gyülés után lóver
se~yt re~deznek ,a csa~ai gyepen, mely iráot 
mar ma ts nagy erdeklodés mutatkozik. 

Egy község égése 
a főváros szomszédságában. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tAvira.tl értesülése. -

Arad, ml\jus 25, 

Oriási tüzvész dult ma a főváros közelé
ben, Mog1jor6d községben. Délelőtt tiz óra táj
ban ütött ki a tüz egy özvegy assszony szal· 
mafödeles házán eddig még ismeretlen okból s 
az l.'rős szélben rövid idő alatt az egész szom· 
szédságra átterjedt a veszedelem és a pusztu
lás. Nem mult el egy óra s az egész község 
lli.ngokban állott. A magasra csapó vörös láng· 
nyelvek ijesztő fénynyel keltek versenyre a ra
gyogó nappal. 

Wolfner Tivadar, a kerület képviselője Uj
pesten tartózkodott, mikor a tüz hire odaérke· 
zett. Azonnal intézkedett, hogy az ujpesti, rá
kospalotai és a Wolfner borgyári tüzoltók a 
mentéshez siessenek. A tüzoltókkal ment La· 
dányi Zsigmond dr. és Winternitz Gyula ujpesti 
előljáró is, hogy a mentési munkálatokat ve· 
zessék. 

~ogyoród község és a szomszéd Fóth nagy .. 
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község apraja-nagyja emberfeletti erővel dolgo
zott a mentésen. Mindamellett a tüzoltóknak 
elképzelhetetlenül nehéz munkájuk volt, mert 
a községben a legnagyobb vizhiány uralkodott. 
ugy, hogy Fóth községbdl kellett hordókban hozni 
az oltáshoz a vizet. De ez igen kevés volt az 
elemek pusztitó erejét megfékezni. Ekkor ho
mokkal igyekeztek elfojtani a lángokat. A küzdel
met még inkább megnehezítette az, hogy a 
házak mind nád és zsupfedelüek voltak s igy 
egy szikra kellett csak beléjük, h(lgy lánggal 
égjenek. 

Délután öt óra volt, mire a tüzet lokalizálni 
sikerült hét teljes órán keresztül tartó iszonyu 
munka után. Igyis ötven ház toljesen rommá 
égett, s mmtegy száz melléképület. Leégett a köz
ségi tanító háza és a baraugállvány is. A ha
rang a tüzben megolvadt. A templomot és köz
ségházát sikerült megmenteni. 

A kár százhuszezer korona. A lakosság álta
lános szegéaységét tekintetbe véve, rettenetes 
nyom(lr várható. Wolfnet képviselő intézkedett. 
hogy a leégettek legalább a szabad ég alatt ne 
maradjanak, s minél hamarabb olyan segitséget 
kapjanak, a mely lehetövé teszi megélésüket és 
házaik ujraépítését 

A tiizvész okozta ijedelemből egy asszony 
megőrült, az oltásnál sokan megsebesültek. 

A nöegylet pünkösdi ünnepélye. 
(Népünnep. - Velenezei éj.) 

Arad, május 25. 

Még csak a tervezgetésnél áll, de azért 
ilyen formájában is nagyszabásu, érdekes dolog
nak igérkezik az az ünnepély, melyet pünkösd 
első napján tart az aradi polgári jót~kony nő
egylet a városligetben. Méltó párja lesz ez a 
két. év előtt a Baross-parkban rendezett tündér
estnek, mely mint szines, káprázatos kép áll 
még mindig az emlékezetünkben. 

A pünkösdi ünnepély férfi rendezö-bizott
sága ma Tedeschi Viktor. az egyesü let titkárá
nak elnöklése alatt ülést tartott a Millennium 
sörcsarnok külön termében, boJ a tervezetet 
beszélték meg. 

Az ünnepély a mondott napon délután és 
este a városligetben lesz. A délntáni rész olyan 
népünnepélyféle, de elegánsabb formában és uj 
ötletességekkeL A tavaszi zöldben pompázó li· 
getnek pompás, tarka képe lesz. Pavillonokat, 
sátrakat, bódékat állítanak fel, melyek közül 
többet be is mutatott már rajzban ügyes terve· 
zőjük K. Nagy Dezső mérnök. A raj1.ok, me
lyekből már fogalmat lehetett alkotni a kedves, 
szines épitményekről, nagyban megnyerték a 
rendezőség tetszését. 

. · Az egyik pavillonban; me!y szeczessziós for· 
máju, konfettit fognak árulni, a másik mór 
stilben készül s dohány és szivar árusitásra 
szolgál, mig a harmadik görög pavillonban a 
czukrászda nyer elhelyezést. Ezenkivüllesz még 
zölddel befutott falu-korcsma, piros napernyők 
árnyékában pedig pereczet fognak árulni. A 
pavillonok és sátrak személyzete urnök felügye
lete alatt álló hölgyekból fog állani. 

Deutsch Sándor indítványára elhatározta az 
értekezlet, hogy biuikli korzót is rendeznek s 
erre felkérik a három aradi kerékpáros klubot. 
U gy an csak ő indítványozta a virágcsata rende
zését is. Hatalmas, lapos szállító kocsikat virág
gal diszitanek fel, s erről hölgyek fognak virá· 
got dobálni a virágtüzeléssel felelő közönségre. 

Mindez csak néhány részlet a délutáni prog
ramból. Este fényesen kivilágítják a ligetet, s 
fényszóró lámpák lesznek minden sátorban. A 
tavon megy végbe az ünnepély legszebb része, 
a velenezei éj. Lampionos csolnakok, kivilágított 
dereglyék vonulnak a fényben uszó tavon, mely-
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nek partjáról rakétákat eregetnek a magasba. 
Négy csolnakon a Schreyer-konzervatorium tag
jaiból alakult egy-egy ének-kvartet fog hangver
senyezni. 

Mindezek bezárójául pedig tánczmulatság 
lesz a vendéglő nagytermében. 

Ez röviden a foglalatja a ma megbeszélt 
dolgoknak. Az értekezleten Tedeschi Viktor el
nöklete álatt jelen voltak: Andrényi Gusztáv, 
Bogdán Virgil, Ber.~czky Kálmán, Dálnoki Nagy 
Lajos, Deutsch Sándor, Haty Adolf, Jakabffy 
Gyula, Králit~ Lajos dr., K. Nagy Dezső, Lo
sonczy Zoltán, Nachtnébel Gyula, Szalay Dezső 
dr., Szathmáry Zoltán, Zih József. 

IParezel Dezső 
r ó z s a s z i n ü l e v é l k é j e. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y t.Avirati értesülés~>. -
Arad, május 25. 

Per~eel Dezső, a képviselóbáz elnöke ma 
egy rózsaszinü levelet kapott. A rózsaszinü 
levelek rendszerint szerelmes levelek szoktak 
lenni, s a Ház elnöke mosolyogva vette át az 
illatos borítékot. Né7.egette az irást: formás 
betiik voltak, s köztük a képzelet szineivel las
san lerajzolódott egy nem kevésbé formás nő, a 
ki ezt a levelet szerelmes szivvel irta. 

Tavaszi hangulat vett erőt Perczel Dezsón, 
s alig-alig tudta elszánni magát arra, hogy fel
bontsa a levélkét. Nagy sokára mégis felvágta 
a borítékot, óvatosan, gondosan, színte szeretet
tel, hogy valahogy baja ne essék. Bent ugyan
olyan rózsaszin papiros simult meg és rajta a 
kivülről már ismert kedves vonásokkal a le
vél. - Szerelmes levél bizonyn)'al; avagy ki 
is irna mást május havában, mikor csu
pa szerelP-m ez az egész édességes világ körös
körül ... 

Abban a levélben pedig olvasta a Ház ér
demes elnöke a következőket: 

Nagyméltósá~u Elnök Ur ! 
Szerencsém van a követkt,zö ujabb összefér· 

hetienségi eseteket bejelenteni ; 
Rakovszky István cs. és kir. kamarás, or

szággyűlési képviselö összeférhetlen, mert teljesen 
- összeférhetlen és veszekedő természetü. 

Eötvös Károly összeterhetlen a képviselő
házzal, mert nem tud - vivni, s igy politikai 
párbajok vívására - a mi a legfőbb honatyai 
munka - alkalmatlan. 

Pichler Győzö összeférhetlen a honatya.ság
gal, mert nagyon - csunya. Szép hazánknak 
nem lehet ilyen csunya atyja. E mallett Pichler 
Győzö közvetlen üzleti összeköttetésben van a 
Kakas Márton czimü lappal, a malynek a 
kormány több tagja is előfizetője s igy a kor-

. mánynyal való esetleges nyereség, va~y vesztes
séggel járó állandó üzleti összeköttatésa nyil
ván való. 

Kérem Nagyméitóságu Elnök urat, kegyes
kedjék egyelára ezeket a bejelenteseimet áttenni 
az összeférhetlens·jgi bizottsághoz törvenyes elbi· 
rálás végett. 

Tisztelettel 
Kiss Blanka. 

A Ház einökén a kiábrándulás határozott 
jelei voltak láthatók, hogy május havában igy 
járatott vele áprilist egy csalafinta rózilaszinü 
levél, - de azután igfln jókedvüen nevetett 
mégis. Kiss Blanka urhölgy határozottan tet
szett neki, s noha inkompatibilitást jelentett be, 
határozottan több rokonszenvet keltett benne, 
mint Bak Rafael és utódai, a kik neki udvari 
szállitóiul szegődtek saját termelésü, állitó
lag első minöségü összeférhetetlenségi t:.rukra 
nézve. 

A rózsaszinü levelet Perczel Dezső nem 
tette átt az öRszeférbetlenségí bizottság elnöké-
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hez, s mondják nem is fogja áttenni. Hivat 
san azért, mert "el járásra alkalmatlan." 11 
ság szerint azonban, - igy beszélik a J 

nyelvU bonatyák - azért tartogatja a leve 
hogy kikutassa azt a Kiss Blanka urhölgye 
ki irta. Más bejelentésnél egy szolga járt 
meggyőződést szerezni, hogy létezik-e az a 
ember, a ki aláirta a levelet, Kiss Blankát · 
ga keresi az elnök, hogy a köztük eddig "1 

ismerés okából" fenforgó összeférhetlcnségP. 
össze{Jrhetóseggé változtassa. 

Igy beszélik a Ház folyosóján. 

HIREK. 
- A király Budapesten. A király ma J 

gel 6 órakor Gödöllöről kiséretével Budape: 
érkezett, s szemlét tartott az Uj-Rákoson 
folyt csapatgyakorlatok fölött. A gyakorh 
az egészségügyi csapatokon, s a kadet isk< 
növendfikein kivül résztvettek az összes ~ 

log és lovasezredek, valamint a tüzérség te 
számban. Ő felsége a pályaudvarba érke 
Paar Ede gróf föhadsegéde kiséretében nyi 
fogaton hajtatott a Rákosra, a hol a táborn1 
kar élén Lobkoivtz Rudolf hadtestparancs 
fogadta. A király itt nyomban lóra ült, Il 

megkezdődtek a gyakorlatok. Ö felsége 9 1 

kor hagyta el a gyakorló teret, a honna 
várba hajtatott, s onnan holnap délután fE 
órakor utazik vissza Gödöllőre, a hol hétfő 1 

gelig marad. A király hétfőn · ·általános 
halgatást ad, s délután ismét vis~jlllllfZeik_. 

döllőre. --
- Egy "czáfolat''. "Az ellopott taka1 

pénztárról" szóló csütörtöki kü;deményünk Dl 

csak városunkban, hanem Kisjenön és min 
ma megjelent fővárosi lapokból, sőt több 
déki lapból is kitünik, országszerte érdeklő( 
keltett. Az A. és V., me ly a dologról lapunk u~ 
értesült, az Ujságirás szent nevében ·Máfolg~ 
próbálja ma a közleményt, s könnyebbik 1 

daláról fogván meg a dolgot, egyszerüen~ 
vélekedik, hogy az hasb6l készült. 

Mielőtt tovább mennénk, adjuk szósz 
az alábbi levelet. mely Herczog Lipót a 
bírósági becsüstől érkezett ma hozzánk 
ügyben. Herczog P-gykor irodai segédje 
Kis Arminnak, kihez - mint megirtu 
többszBr fordult levélben az uj világból a 
bankdirektor. 

Az Amdi Közliiny 
tekintetes szerkesztőségéo·fd,M•• 

Arado1 
Csodálkozás'5al olvastam az "Ara 

Vidéke" mai számában, hogy megczá 
igyekszik az "Aradi Közlöny" f. évi 
hó 24-én megjelent hirének ama ré 
me ly Kis Armin és a kisjenői tAk 
tárra vonatkozik. Az erre vonatkozó 
tokat én szolgáltattam és tény az, 
miként jelenlegi neje egy Aradra int 
levélben kijelentette: férje Amerik 
szargalma és munkáss:ága által oda 
rP.kszik, hogy a kisien6i takarékpénz 
szemben elkövetett hibáit núnden tekint 
ióvá tegye és hogy igy Magyarorsz 
nyugod tan visszatérhessen. 

Ezen soraim szives közlését 
vagyok 

Arad, 1900. május hó 25-én 
őszinte tisztelőj 

Herczog Lipót. 

Eddig a levél. Elmond mindent. Ol 
közönségünk Játhatja belőle, hogy ami 
irunk, az minden kétségen fölül álló 
esemény azokott lenni, melynek megsz 
bizony nem egyszer jelentékeny fárad 
utánjárásba és ujságirói ügyességoe 



l 
' 1900. május 26. 

lor, olvasóközönséget mi továbbra is ebben 
11 irányban kivánjuk szolgálni; az A. és 
1st--nek pedig átengedünk egy másik szerepet: 
e~t, hogy a napieseményekről lapunk utján tu-
.mást szerezve, azok valódiságát pontosa.n 
(ijenőrizze. Mi nem fogunk a mesterségébe 
jatkozni, még ha az angol királynőt temeti 

u•· eL Egyebekben pedig ne alteráljon bennün
Hét laptársunk azon nézete, hogy mi "hasból" 
~nk. Azt hisszük, hogy addig nincs baj, 
jnig a mi hasunk . . . . laptársunknak fáj. 
t - A pápa festője a pápáról. Constadt Ben-

=imin, a hires franczia festő, a közel multban 
!festette XIII-ik Leo Pápát. A Figaróban most 
.~sszabb czikket ir a festő azokról a benyo

~~Jásokról, melyeket azon idő alatt szerzett., 
tl'lig a pápát festette. A 92 éves pápa - irja 
l~ festő - délelőtönként ült nekem és mialatt 
~~yeltem ragyogó szemeit és finom arczvoná
lá.it, kedélyes beszélgetés fejlődött ki közöttünk 
ylie1ynek során alkalmam volt meggyőződni, 

jeogy a magas koru pápa mily éles emlékező

~vthetséggel bir még mindig. Többek között azt 
;o. kérdést intézte hozzám, hogy láttam-e a 
~l4looo zarándok felvonulását a templomban. 
tOlidőn igenlő választ adtam és azt mondottam, 
tiJogy annak hatása alatt egy képet óhajtanék 
·~steni arról a jelenetről, midőn ő a zarándo· 
1 cokat megáldotta, azt felelte a szent atya: 
ll - Az igazán szép volna. Ezt a festményt 
efészitse el mindenesetre. 

kJ - Vilmos hesszeni herezeg halála. Darm· 
ittadtból jelentik, hogy Vilmos besszeni herezeg 

*gnap meghalt. Röviddel ezelőtt nyakán da
é~nat támadt, melyet nem vett figyelembe. 
:~egnnpelött már eszméletlen állapotban volt és 
t ,Pllarlási rohamok vettek erőt rajta, ami halá
Vlt okozta. A herezeg 55 éves volt és 1884-ben 

~
~gy polgári származásu nővel: Brendeé Jose
~nnel kötött házasságot. A házasságból egy fiu 
t~yer·mek származott. 
'<r· ;;_J_ Tónyay grófné Szegeden. Tudósítónk je
'nti: Lórtyay Elemérné grófné levélben meg
g~rte, hogy a szegedi ujonnan épült lelenczház 

ilelavatási ünnepélyére Szegedre utazik. Ugyan-
8\yen igéretet tett Fejérváry báró miniszLer is. 
\ felavatás junius elején lesz. · . 
~ - Ebéd a hadügyminiszter tiszteletére. A 

;-hagyar deleg:lczió hadügyi albizottsága - mint 
"óvárosi tudósítónk táviratozza - ma fényes 
· •bédett rendezett Krieghammer báró hadügy
~llliniszter tiszteletére a Park-klubban. Az ebé
:en me{!jelent Széll Kálmán miniszterelnök, 

· Pejérváry Géza báró honvédelmi miniszter, Sza
láry Gyula gróf, a delegáczió alelnöke Hiero· 
h.ymi Károly, Eszterházy Miklós herezeg és a 
'\olitikai világ számos előkelő tagja. 

zé - Politikai gyilkosság Szóflában. A bulgár 
városban lelőtték Lazarov kapitányt, a Sán· 

d r fejedelem ezred tisztjét. - A tettes, mint 
0 viratunk jelenti, maczedóniai illetóségü bé
zeencz volt. Mikor elfogták, bevallotta, hogy a 
b':>rradalmi-bizottság utasítására ölte meg Laza
tbvot, mert ez azelőtt tagja volt a !igának, de 

r'}pártolt és azóta elitélöen nyilatkozott a mü
t~ödéséről. - A valósággal tömeges politikai 
t~yilkosRágok arra késztették a szófiai kor

. ~á.~yt,. hogy a maczedóniai liga müködését kU· 
.r,nos figyelemmel ellenőriztesse. 
t , -. Két. gyár lángokban. Jóval éjfél 
ttan Jele~ ti, telefonon budapesti tudósitónk, 
•ogy a !ovarosban két nagyobb gyár lán

. tokb!l'n, all., Az egyik az "Első magyar 
atar!'o~epg~ar", mely az üllői-ut végén 
e~o tls~tv1solótelepen van. A tüz a gyár 

iglluhely~ben ütött ki. - A másik egy 
~~torgyar a Rózsa-utczában. A tüzoltó
tag egyszerre két helyütt lévén elfoglalva 

. ~aknem tehetetlen az elemekkel szemben_ 
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A kaszárnyákból katonaság vonult ki a 
tüzhöz. 

- Konfirmáczió ünnepély. Az aradi ev. ref. 
templomban tegnap, a Jézus Krisztus megdi
csőülésének ünnepét nagyban emelte az akkor 
m('gtartott konfirmáczió·ünnepély. A lelkész 
által husvét óta oktatott körülbelül 60 növendék 
részesiitt a hitbeli megerősílésben és ez alkalom
mal a növendékek kiváló jeiét adták a vallás
erkölcsi ismeretekban való előhaladásuknak. 

Megható volt, midőn a szokásos vallástételt és 
fogadalmat hangoztatták. A hitformát a többiek 
nevében Lengyel Hermin mondta el igen szé
pen. Patkó Imre pedig, Csécsi Imrének egy al
kalmi költeményét szavalta el oly bensőséggel 

és erővel, hogy az ünneplő közönséget és nö
vendéktársait valóban meglepte és méljen meg 
hatotta gyönyörü szavalatával. A növendékek 
egy-egy hibliát és díszes emléklapot kaptak 
s bizonyára e szép vallásos ünnepély felejt
hetetlen marad rájuk nézve egész életükre. 
Az ünnepély déli 1 óra felé ért véget. 

- A fögymnázium majálisa iránt város
szerte nagy az érdeklődés. A rendezőség min
dent elkövetett, hogy a majális az idei mulatsá· 
gok között méltó helyet foglaljon el. Az ifju
ság reggel 7 órakor vonul ki katona-zene 
hangjai mellett a csálai nagyerdőbe, hol a dél
előttöt torna-játékokkal töltik el. Délre a vá
rosligetbe vonulnak ebédelni. A vendéglő ter
rasszán levő tanári asztalnál table d'hóte lesz, 
melyre a tanári kar ez uton is meghívja az 
érdeklődő szülőket és tanügybarátokat. Egy te: 
riték ára 3 korona. Majd 4 órakor megered a 
táncz, melyhez a zenét részint a 33. gyalogez
red zenekara, részint Nagy Józsi czigánybandája 
fogj a sz o lgáltatni. 

- Választás az izr. hitközségben. Holnap 
járulnak az izraelita hitközség választói az urna 
elé, hogy ujabb három évre megválasszák az 
elnökséget és képviselő testületet. A választási 
mozgalmakról mártegnap hirt adtunk, ma a hu
szonkilenc.z hitközségi tag, kik a tegnapi előérte
kezletet egybehivták a képviselők jelölésére, ki
bocsátotta hi vatalosnak jelzett szavazati lapját kö
zöljük_ E szavazó lap jelöltjei : Elnök: Deutsch 
Bernát; alelnök: Kohn S. N. Képviselók : Assael 
Hermann, Austerweil Zsigmond (Assael Adolf 
helyett), Bing r.:de, Bing Vilmos, Böhm Adolf, 
Deutsch Mór, Éles Armin, Funkelstein József 
(Inkei Emil helyébe), Glück Károly, Grossmann 
J11kab dr., Herzel Bernát (Wechsler Ede helyé
be), Hollander Ignácz. Kohn Zsigmond, Lust.ig 
Adolf, Lustig Mór (Klein lgnácz ·helyé oe), 
Mandl Vilmos dr., Mittler Zsigmond, Neuman 
AdoH (Schwarcz Simon helyébe), Neuman Dá
niel, Ottenberg Tivadar, Preisach Vilmos, So· 
mogyi Gyula (Schulbof Károly helyébe), Spitzer 
Ignácz, Steinhardt Mór dr., Schuszter Illés dr., 
Walifiseb Ármin, Weisz Dávid, Weisz Sán· 
dor és Tisch Mór dr. - E szavazati lap sze
rint tehát öt képviselő helyett jelölnek ujjakat, 
és egy elhait tag helyét töltik be. A választás 
reggel 8-tól esti hat óráig fog tartani. 

- A mi párisi kiállitásunk. Párisból táv
iratozzák: Az osztrák-magyar kereskedelmi ka
mara ma este 1Jolkenstein gróf nagykövet disz
elnöksége alatt bankettet adott, a melyben kö
rülbelül 200 vendég vett részt, kö:ztük, Schön
horn gróf, az osztrák közigazgatási törvényszék 
elnöke, Merveldt gróf, Tirol helytartó i a, Dumba 
nagykövetségi tanácsos, Czernin gróf és neje, 
az osztrák és a magyar kormánybiztos, továbbá 
az idegen kormánybiztosságok képviselői és 
Morpurgo kereskedelmi kamarai elnök. Az 
ntóbbi lelkesen fogadott pohárköszöntót mon
dott Ferencz J6zsef királyra, az odaadó munka 
és kötelesgségtudás ragyogó példaképére, majd 
Loubet elnököt éltette. Wolkenstein gróf nagy· 
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követ a világkiállitást magasztalta, mint a bé· 
ke, a haladásért való küzdelem és a legneme
sebb szolidarltás müvét, majd a kereskedelmi 
kamarára ürítette poharát, a mely oly nagy 
mértékben mozditotta elő Ausztl'ia-Magyar
országnak a világkiállitásban való részvé
telét. 

- Elöléptetések a jószágigazgatóságnál. Az 
aradi állami jószágigazgatóságnál ez évben 
már másodszor többen részesülnek fizetési elő
léptetésben. Koncz József és Abaffy Gyula 
szám vizsgálók és Tergovits Arthur számtiszl lép· 
tek elő a fizetési osztályok első fokoztttába. 

- Bourbon Elvira regénye. Folchi festő fe
lesége, Don Carlos leánya, a szép Donna El
vira elvesztette pörét, melyet · édesanyja ellen 
inditott A kaiandra vágyó herczegnő tudvahl· 
vően anyai hozományának kiadatásáért perelte 
apját. Most azt táviratozzák Luccá':>ól, hogy az 
odavaló biróság Donna Elvirát minden igényé
vel elutasította. 

- Házasság. E hó 23·án vezetoo oltárhoz 
homoródalmási és bágyi Bacsó Andor okleveles 
vaggongyári mérnök Bányay Zsuzsika kisasz
szonyt. Tanuk voltak Pál Albert magy. kir. 
pénzügyi titkár Ungvárról és Remenyik László 
vaggongyári főmérnök. 

- Unnepély az ipartestületben. Azon alka
lommal, hogy az országos iparegyesület Sar· 
kady Kálmán asztalossegédet és Bauer Béla 
bádogossegédet eiiist érem és diszoklevéllel 
tüntette ki, az ipartestület vezetősége és az ér
dekelt szakcsoportok ünnepé avatják. mely va· 
sárnap délelőtt 10 órakor fog megtartatni az 
ipartestület disztermében a következő pro
grammal: 

Hymnus, előadja a dalárda. 
Elnöki megnyitó, tartja Nikolits Péter tes-

tületi elnök. · . 
Disz-beszéd, tartja Nits Pál minorita ház· 

főnök. 
Az érem átadása Sarkadi Kálmánnak, a 

faipari szakcsoport elnöke Reinkart Gyula 
által. 

Az érem átadása Bauer Bélának, a fém
ipari szakcsoport elnöke Weil Alajos által. 

Szózat, elöadja a dalárda. 
- Elhunyt városi föjegyzö. Diószeghy 

György, Miskolcz város főjegyzője, ma hajnal
ban szivszélhüdésben hirtelen meghalt. Az élet
erős, 57 éves férfi váratlan halála városszerte 
mély részvétet és megdöbbenést kelt. 

- Veszedelem a szölöben. A f. hó 21-iki 
fagy az Uj-Arad területéhez tartozó 365 kat. 
hold területü szőlődombokat sem kímélte meg. 
Ez az ujonnan beültetett nagyterjedelmü szőlő
telep érzékeny kárt szenvedett a fagy által. 
Feltünő, hogy azok a részek, melyek frissen 
voltak kapálva, tövig letagytak; mig a kapá
latlan részek megmenekültek a veszélytől. 

- A román kulturliga manifesztuma. A ro
mán királyság mPgalapitásának é~ a király meg
koronázásának évfordulóját a bukaresti román 
kulturliga vezetösé~e is megünnepelte a maga 
módja szerint. Manifesztumot bocsátott ki Ma
gyarország ellen, az ismert reczipe szerint em
legetve benne Janku sírját, a sajtópörös vérta
nukat és a magyar románság legszentebb jo
gait. A manifesztumot a mai jubileum alkalmá
val ezer~zám osztogatták s plakáton is közzé
tették. Küldtek belőle Magyarországba is A 
liga különben legközelebb nagy tiltakozó 
meetinget fog rendt>zni, s a ptírisi kiállitás 
valamelyik kongresszusán is akczióba szándé
kozik lépnL 

- A püspöki uradalom uj tiszttartója. Ma
kóról irják: A Kriván Dénes halálával megüre
sedett tiszttartói állást Dessewyff.y Sándor püs
pök e héÜm betöltötte. Az állásra Vidovics An
talt nevezte ki a főpap s egyidejüteg Berényi 
József számtartót a tiszttartói teendők végzése 
alól fölmentette. , 

- Antiszarniták gyözelme Bécsben. Ma vol~ 
tak Bécsben - mint tudósítónk távirata je
lenti - a községi választások s ezek az anti· 
szemiták teljes diadalával végződtek_ Még & 
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belvárosban is, a melyben eddig mind1g sza
badelvű képviselőt választottak, Jrét antiszemita 
lett a győztes. Ezek közül azonban egynek 
mandátumát megtámadtáksitt pótválasztás lesz. 

- Halálozások. Reich Ferenczné szül. Czau
ner Francziska folyó évi május hó 24-én reg
gel 6 órakor, életének 50·ik évében elhunyt. 
Ma délu!án temették. 

Szelelke-Rózsa Mátyásné szül. Lőrincz Er
zsébet Colyó évi május hó 24-én életének 68. 
évében elhunyt. Temetése folyó hó 26-án dél
után 3 órakor lesz. 

D•·. Lónyi László, Szabadszállás városána! 
orvosa és Pest-Pilis-Sol t- Kiskunmegye t. fo
orvosa tegnapelőtt meghalt Szabadszálláson, 
47 éves korában. Hitvt~se szül. Záry Sarolta, 
két gyermeke és nagy rokonság gyászolják. 
Ma délután trmették nagy részvét mellett. 

- Temetésen meghalt pap. Megciöbbentő 
szerencsétlenség történt ma - mint budapesti 
tudósítónk táviratozza - az ottani vizivárosi 
temetőben. Egy nagy temetésnél segédkezett 
Báthory János nyugalmazott Jelkész is, s mi· 
kor a koporsót leengedték a sírgödörbe, hirte
len szivszélhüdés érte és holtan rogyott össze. 
A mentők szállitották lakására, ahl)l ravatalra 
fektették. 

- A vagyontalanak jogvédő egyesülete hosz
szabb idei tervezgetés után végre akczióba 
kezd .Aradon. Ottrubay Károly törvényszéki el
nök az uj törvényszéki épületben helyiséget 
ajánlott fel az eg;yl~t részére s itt a jövő héten 
értekezletet tartanak. 

- Nagörült rab. A szegedi csillagbörtön 
egy rabja fölött, a ki többszörös büntény miatt 
volt vád alá helyezve, a szE-gedi esküdtbiró
ság nem fog itélkezhetni, mert már itéletet ho
zott pörében az isten. Nemrégiben történt, hogy 
Varga K. Antalt Apátfalváról a szedi csillagbör· 
tönbe kisérték ama gyanu alatt, hogy egy em
bert meggyilkolt, egyet pedig sulyosan megse
besitett. A törvényszék szándékos emberölés 
bün tettének kísérlete miatt helyezte vád alá, 
de közben a törvényszéki orvosszakértők az 
őrültség jelenségeit állapitották meg a foglyon. 
Az igazságügyi orvosi tanács is megállapitván 
Varga tébolyát, a boldogtalan embe1·t igy a bör
tönből az őrültek házába kellett csukni. Az is
tenit élettel sujtott bünö~t tegnap szállitották fö 
a lipótmezei tébolydába. 

- Öngyilkos bankár. Gráczból táviratozzák, 
hogy Amadán Károly, du~gazdag bankár, ma 
ön gyiihs lett. Revolverrel főbe lőtte magát és 
meghalt.. Tettének okát nem ismerik, csak sej
tik, hogy nem rég eJtemetetP-t t fiatal feleségé
n ú halálán érzett bánata adta kezébe a ha
lálthozó fegyvert. 

- Nők az alkotmányban. Londonban nem 
sokára talán már asszonyok is részesei Jesznek 
a közigazgatás nagy hatalmának. .Mint egy 
távirat jelenti, törvényjavaslatoL terjesztettek az 
alsóház elé, a mcly megengedi, ho~y London 
bizonyos kerületeiben a most rendszercsitett 
községtanácsosi állá.<>okra nők is választhatók 
legyenek. A javaslatnak sok barátja van, de 
legalább ugyanannyi ellensége. Természetesen 
ezek mind pályázók a községtanácsosságra. 

- Pénztárnokválasztás verekedéssel. A bal
maz-ujvárosi szikfükere:-:kedö társaRág tagjai a 
napokban összegyültek tísztujításra. A pénz
tárnoki állás betöltésf>ről volt szó, mikor a tár
saság egyik tagja, i~ősb lf'riedlend;_r Mó~ föl~l
lott s kért!\ hogy vala:::szak meg otet pei,ztat·
noknak. Friedrnan József azonban a GrégP.r Kál
mán megválasztását proponá~t~. E1-re .Frie~l_en· 
der azzal válaszolt, hogy l• r1edmant bo(Javal 
fejbe iifötte amikor pedig ez n!agyará_zatot kért, 
helyette két veje, Kraus~ Samuel e~ Frankl 
Sámuel feleltek, még pedig oly form_an, hogy 
vasvillá1•al és laJJáttal rohantak az aposukat de
zavuálni akaró Friedmanra, aki ha el nem me· 
nek ül, szomoruan megkeserülte .volna a .. pénz
tárnok választást. Az ügy különoen a huntető 
biróságnál folytatódik. 

- Hegyesi Mari balesete. Hegyesi Marit a 
Nemzeti Sz.inház szépségéröl hires müvésznő· 
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jét, mint tudósitónk jelenti, ma baleset érLe. 
Lakásának ujonnan fényezett padozatán meg
csuszott és kíficzamitotta a lábát. Állapota nem 
veszedelmes ugyan, de nehány napig ágyban 
kell feküdnie. 

- A honvéd huszár laktanya. Az aradi 
honvéd lovassági laktanya építése ügyében e 
hó 28-ára t.üzte ki a honvédelmi m íniszter a 
vegyes bizottság tárgyalását. Ez alkalommal 
a végső feltételeket beszélik meg. 

- Elfogyott a saláta. Budapesten néhány nap 
előtt a. saláta ára egyszerre háromszorosára emelke
dett. .1\ bécsi és külfiildi kereskedők a. központi vá
sárcsarnok idénypiaczán a.z összes salátakészletet 
megvásárolták, hogy Bécsben és Párisban értékesit
hessék. A kereskedők annyi hasznot várnak ettót az 
iizlettól, hogy a dunameuti községekben is összevá
sárolták a salatát, ugy, hogy a főváros rövidesen 
saláta nélkül marad. A fővárosi kereskedők most 
ugy akarnak magukon segiteni, hogy .Magyarország 
távoli vidékéról fognak salátát hozatni, ami nem 
olcsó dolog és a salátadrágaságot nem fogja csök
kenteni. 

- Nagy tüzvész. Csernowitzből jelentik, 
hogy dipoweni közsrgben tegnap délben nagy 
tüz keletkezett. A pusztító elemnek 80 ház esett 
áldozatul. 

-- Elfogott váltóhamisitó. Büsból táviratoz
zák, hogy a rendőrség ott ma letartóztatott, 
egy Kugler Ferencz nevü könyvelőt váltóha
misitásokért. Kugler nagybátyja üzletében volt 
alkalmazva, s annak a nevét hamisitotta nagy 
összegli váltók alá. 

- ungyilkos napszámos. Bielik Mátyás 66 
~ves csabai napszámos ma felakasztotta magát. 
Ongyilkosságának oka ismeretlen. 

- Furcsa elszállásolás. A hadtestparancs
nokságtól különös dologban jött átirat a \áros
boz. Hat huszárt Aradon olyan házban szállá
soltak P.l, melynek nevét ide leírni nem lehet. 
A hadtestparancsnokság erkölcsi és sok rr:ás 
szempontból kifogásolja és felszólitja a várost, 
hogy a jövőben llyen eset meg ne történjék. 

....... Az ártatlan rab. A new-yorki ujságok 
tele vannak a hirével, hogy megint két évtize
di~ tartottak fogva egy rabot ártatlanul. A Jova 
államban levő anamosai fpgyházhól a minap 
bocsátottak el egy Moelchen Kornéliusz oevii 
foglyot, aki huszonkét esztendeig. volt ár~atl~
nul fogságban. 1877-ben ment Nemetorszagbol 
Amerikába nagybátyjához, akinek ott is birtoka 
volt. Alig néhány hónappal később az öreg Mo
elchen gyanus körülmP.nyek között meghalt s 
unokaöcscsét, aki egy szót sem értett angolul, 
csupán a gyanu alapján elitélték. M_ost _kíde· 
rült ártatlansága és szabadon bocsatotttak. !'
boldogtalan ember most ötvenkét éves s bar 
majdnem buszonh~rom . évig élt, Ameriká_ban, 
egyáltalán nem Ismeri az orsz~go~. me rt. az 
egész időt börtönben töltötte. Szep kis tévedes! 

- Ajánlható beszerzési forrás. mindennem:ü 
czikkekre nézve Aradon, Porter Vllmos koronas 
áruháza a Központi szálloda épületében. Különösen a 
szezon alatt mindenféle divat- pipere- illatszer czik
kek ékszer utanzatok és Iegyezók találhatók ott a 
leg~agyobb választékban. A rendkivül jutányos árak
ról ismeretes a koronás áruház. 

- Tolvaj csavargók. A fővárosi detektivek 
ma éjjel a Lehel-utczúban három .gyanus .alakot 
pillantottak meg a kik na~y sJetve cz1peltek 
t>gy nagyobb c~omag-ot. Igazolásra szólitott~k 
fel őket, s megvizsgálták a csomag tartalmat. 
Két ajtó vagy ablakra való függöny volt benne. 
Az egyiken virágos hi_n~zése~ v_ann~k, s nag;v 
értéket képvisel. A mas~k sZlnten fm?man k~
dolgozott szönyeg. A haro11_1 csav~rgo terme
szete~en sehogy sem tudta Ignzolm, hogy ke
rültek a szőnyeghez. A f6kapitányságnál meg
állapitották Szohácsky Rezső 20 éves, • Buchna 
Pál 20 éves és Vanaszta Ferencz 19 eves csa
vargók a tolvajok, a kik _se~mit s~;m. akarnak 
tudni a lopásróL A fővarosl re_ndo~l'l~g l_llOSt 
fölszólitja a károsultat, hogy a fokap1tanysagon 
jelentkezzék. , . 

- T. üzletfeleink szives tudomasara hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papii·kereskedő 
urat (Szabadság-tér 20. szám. T:lefon 265 s.z.) 
képviselőséggel ruhár.tuk fel. kl elfogad .. n~m
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Kozlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 
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-x- gy jótékony vállalat. A legmeleg· 
pártolást érdemli az államsorsjáték intézménye. r 
negyvenöt éves fenállása alatt már sok milliót 
tatott jótékony czélokra. J unius 7 -én lesz a XXXI 
államsorsj<iték huzása, melynek tiszta jövedein 
cs. és kir. Felsége rendoletére polgári jótékony 
lokra fordittatik. A játékterv nagyon dusan van 
látva nyereményokkel, 16514 nyereményt tartal 
készpénzben, ezek közül a fónyer~mény 200000 
ronával, több nyeremény 10000, 5000, 3000, 2 
stb. koronával. Egy sorsjegy ára csak 4 kor 
Sorsjegyek kaphatók dohánytózsdékben, váltói 
tekben, adó- és postahivatalokl.lan és az összes s 
jegyelárusító helyeken. 

A szatmári elitéltekröl. 
- Jelenet'lk a börtönben. -

Szatmár, miljus : 
A szörnyü testvérgyilkossági bünpörben 

zolt halálos itélet s annak országos sz~nzácz 
még mindig a közérdeklődés középpontjává 
szik Szatmárt. 

Az elitéltekről ime még nehány részlet 
Tegnap délelőtt Papp Bélát meglátogat1 

védőj~. 

. - Ügyvéd ur - szólt - eszközölje k 
ügyészségnél, hogy valami munkát kapjak, 11 

különben meg kell őrülnöm! Nem bánom, al 
mit dolgoztatnak velem, csak tétlenségben 
legyek, mert az rettenetes ! 

Dr. Kelemen Samu mindjárt föl is ker1 
a királyi ügyészt, a ki készséggel megigE 
hogy foglalkoztatni fogja Papp· Béfát. M~~ 

fog tán, vagy esetleg kosarat fonni. de föl!i 
nül csak olyan munkát kap, a mel.)hez r 
kell szerszám, a mivel öngyilkosságot kö 
hetne el. 

Kelemen ügyvéd közölte ezt vérlenezé 
a ki nagy komolyan azt mondta: 

- Attól ne tartson az ügyész ur, h 
most már öngyilkos leszek. Ha ne,m...,..kap 
munkát. megt~ttem volna, dc igy -liari.Qf6Q~ 

ügyésznek azzal, hogy ne tegyem! 
.Majd meg hozzátette: 
- Hanem arról legyen meggyőződve 

véd ur, hogy bitófa alá én nem kerülök. 
- Kegyelmet akar kérni tehát mégis 
- Nem ! Nem kérek kegyelmet ! Le 

vége az egésznek. Jobb, ha meghalok, 
hogy örökre rab legyek ! 

- Miért reméli hát., hogy nem kerül 
fa alá'? 

- Mert elhatároztam, hogy .m.cUI'I.IIIII 
nem eszem. Agyonéheztetem magamat. . 

Egyszer fogságának idéje alatt, a vizs~ 
elején már, megtette Papp Béla (aki küloi 
a törvényszéki palotával szemben levő sza 
kaszinó vendágH~jéből hozatott ételt a 
költségén, a mihez addig, mig az itélet 
jogerős, jussa van), hogy négy napig 
evett. Pedig akkor még abban a téves h 
élt, hogy legföljebb öt· hat esztendőre zárj r 

- Nem kell még feladni minden rem 
- vigasztalta az ügyvéd az elitéltet. -
mélje még, hogy kegyelmet kap. 

- B~s ha nem ... mikor végezne 
körülbelül mikorra várható'? - kérdezte 
Béla. 

- Arról egyelőre még ne beszéljün 
tért ki dr. Kelemen a kérdés elől. - En 
denesetre képviselni fogom önt a kuria el 

Erre Papp Béla megindultan mondta 
- Köszönöm, nagyon köszönöm, -

ur! Ne is hagyjon el! Mert hiszen mos~ 
senkim sincs, mint ön. 

Az ügyvéd látogatásának ideje alatt 
zett a czellába dr. Vajnay törvényszéki · 
is, a ki tegnap mint orvosszakértő kon 
a7, ~sküdtbiróság előtt, hogy Papp Béla 
mithatóságához, épelméjüségéhez szó se 
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t. Mikor az elitélt az orvost meglátta, azt 
1\ndta: 
1 - Orvos ur, kérem egy szóra : 

~ Es mikor a doktor belépett hozzá, igazi 
~ 

easztófahumorral, nevetve kérdezte : 
11 -:- Orvos ur, remélem, hogy az akasztófá-
ll is mellettem lesz! 
Q Mielőtt Kelemen dr. eltávozott, Papp Béla 
~ mondta, hogy szeretné, · ha a szülői meg
rPgatnák. A feleségéről, gyermekéról nem 
izélt. Hanem már vagy két héttel ezelőtt 
gkérte védójét, hogy üzenje meg nejének, 
=~ fotografáltassa le magát és négy éves 

fiát, a ki ugy mondják rendkivül szép 
rmek - és küldjék el neki az arczképét. 
i -- Hanem - tette hozzá akkor ehhez a 

>.!áuságához - csak valattogy ide ne hozzák 
~'iamat. Nem akarom, hogy börtönben lássa 
Oi . 'll •apJa .... 
~ A védő eltávozott. 
: Es Papp Béla megint leheveredett az 
:~a és merészen nézt'tt maga elébe. Ugy 
ar.~eesett, annyira mP.gtört. mintha már nem r az ember volna, a ki tegnap volt. 

. . 
16 
:í Megrázó jelenet játszódott le reggel 9 óra· 
1 a Zsoldics Mihály czellájába. 

A gyilkos juhász felesége, egy igénytelen 
:s:Sejü, korán megvénült parasztasszony be· 
rt Szatmárra és engedelmet kért, meg kapott 
Jl'z ügyésztől, hogy beszélhessen szerencsét· 
q urával. 
6 Ennél a szomoru találkozásnál jelen volt a 
,eház felügyelője is, a ki tudatta Zsoldicscsal, 

rY az asszony itt van és be fog hozzá jönni. 
vt Zsoldics ennek hallatára zokogni kezdett. 

~ az asszony is, mikor belépett hozzá. 
~- Édes anyjukom, - mondta az elitélt
~on meg a jó isten, hogy eljöttél t ••• Edes 
l .. i._·,ukom, bocsássatok meg azért, amit t~ttem 1 
~, én vagyok az oka, hanem Papp Bt>ln ! 
f Az asszony vigasztalta : 

;~'" - Bizzál a jó istenben, majd jóra ford t d 
J a dolgod! 

:,\ Zsoldics folyton zokogva csókolgatta a fe
. e kezeit és kétségbeesetten mondta: 

· ·.- Bünös vagyok, de· ezt nem hittem 
. a 1 Ugy szenvedek, mint a tizenhárom vér· 

, azért, hogy hü voltam a gazdámhoz . . . 
csak mindent elmondhattam volna a biró

. ' előtt, de az elnök ellenem volt, az én ja
~ra semmit se kérdezett. Jól mondta az 

afi,m mindig, hogy farkas a fiát nem eszi 
~! Az urak összetartanak, csak a Papp Bé
~ törődtek, velem nem. 
lll- Majd folyamodunk kegyelemért! -
pta az asszony. 

ntoldics intett a kezével, mintha azt akarta 
t . mondani, hogy nem sokat remél már és 
-. egyezte: 
D!- A törvénynek viaszból van az orra, arra 

Ek, a merre nyomják : 
Kérdezősködött a gyerekeiról és igy szólt: 
- Ha meghalok is, legyen ugy ! Csak arra 

;k. neveld a gyermekeinket, hogy becsüle· 
~mberek legyenek ! 

·!~ajd meg: 
j-_ Hát a malaczatm, szegény jószÁgaim, 
t1CSinálna~ '? Azoknak is gondját viseljed ám! 
És a . m1kor erre megnyugtató feleletet 
J nek~ az asszony, igy szólt: 

1~ Hat a tehén jól tejel-e '? Csak arra vi
z, tudod, az volt nekem mindig minden 

b~~! . 
or egre is a fogházfelügyelő szólt : 
t- Hát most bucsuzzon el az urától Zsol
e:~é •. mer~ ?ünkösdig nem fog ide bejöhetni! 
:S~t~etrazo zokogássat vettek egymástól bu
feq és feleség. 
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Bizzál az istenbAn! ez volt a Zsoldics· 
né utolsó szava, mikor annak a szomoru hely
nek a köszöbét megint átlépte. 

Zsoldics Mihályt aztán egy félórára levitték 
sétálni az udvarra. 

És a mikor ismét visszakerült czellájáha, 
elővette a "Krisztus követése" czimü könyvet, 
elolvasott belől~ egy fejezetet, majd meg térdre 
borult és hosszasan imádkozott. A mint, hogy 
ájtatoskodással tölti napja legnagyobb részét. 

A legelhagyottabb pedig Papp Zoltán. 
Senki se ment be hozzá, senki sincs, aki 

törődnék vele. 
A családja Papp Zoltánnak már nem lakik 

Szat.máron, elköltözött Tatárfalvára. 
Különben tán Papp Zoltán nem is valami 

nagyon vágyott látogató után. Mert beteg, a 
tárgyalás izgalmai annyira megviselték ezt a 
gyönge fizikumu, vézna embert, hogy nagy 
fejgörcsei támadtak. 

A börtönorvos utasitására egész délelőtt je· 
ges borogatásokat raktak a fejére és ó mozdu
latlanul bevert az ágyán, nem törődve senkivel, 
semmi v d. 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ Az orvosok réme. Veszedelmes ember 

felett ítélkezett ma a budapesti büntet<:í tör
vényszék Haupt. biró elnöklete alatt. Ez év 
márczius végén és április elején egyre-másra 
érkeztek panaszok a rendórséghez, amelyben 
gyakorló orvosok, fogorvosok és fogtechniku
sok lopással vádoltak egy ismeretlen 18-20 év 
körüli egyént, aki az előszobákból, rendelő szo
bákból ellopott mindent, ami csak a k(>zeügyé
be akadt. A rendőrség hosszas nyomozás után 
végre kézrekeritette a veszedelmes páczienst 
Schultheisz Bódog 18 éves irodagyakornok sze
mélyében, akire a vizsgálat csakhamar egész 
3ereg ilyen lopást deritett ki. - A mai tárgya
láson, amelyen Schultheisz lopás büntettével vá· 
dolva állt birái előtt, panaszosok gyanánt meg
jelentek : dr. lmrédy Gyula, dr. Schein Mór, dr. 
2homka István, dr. Ernyei Miksa, dr. Sugár K. 
Máton, dr. Rónai Sándor dr. Keményffi Gyula, 
orvosok. Schweiger Márton fogtechnikai Kovács 
Manó fogorvos. A lefolytatott főtárgyalás ered· 
ményéhez képest a törvényszék dr. Etter al
ügyész vádjára Schultheisz Bódogot hat hónapi 
börtönre itélte. Az itélet ellen az összes felek 
felebbeztek. 

NAPIREND. 
Május 26. Szombat. Róm. kath. naptAr: Nerei Fülöp. 

- Protestáns naptár: Nerei Fülöp. - Izraelita naptár: 
Sabbat, Bechukotna. - Görög-keleti naptár (május 13.): 
Gliczéria. - A nap kél 3 óra 55 perczkor, nyugszik 7 
óra 26 perczkor. - A hold kél 2 óra 18 perczkor, nyug
szik 5 óra 8 perczkor. 

ldöjárás. Légnyomé.s reggel 7 órakor 761·3 millimé
ter, délutAn 2 órakor 760·0 milltméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 16·0, délután 2 órakor CO + 22·5. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor D. 2, délutAn 2 óra
kor DK. 3. - Felhőzet reggel 7 órakor t1ibbnyire derült, 
délután 2 órakor többnyire derült.- Csapadék az utóbbi 
24 órAban O milliméter. 

Jdöjóslás. A központi meteorologiai Intézetnek Arad
ra küldött tAviratai szarint a mai napra a következő időe 
járás várható: Meleg, zivetarok. hösülyedés. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
hAz-épület. l-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délutAn 6 óráig. Belépti-dij: Hetköznapokon 40 fil
lér,- vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfőn délután 4-5, 
pénteken délutan 4-5 és szombaton délelőtt ll-l 2 óráig. 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyi!!ég-e melletti ülésterem. 

Május 27, A borosjenői takarékpénztár közgyülésa 
délutAn 3 órakor. - Galsa hegyközség rendkivtili köz
gyülése délután 2 órakor. - A Schreyer-konservatorium 
hangversenye este 7 órakor (Városi szinhfi.z.) 

Május 28. Az aradmegyei g~dasagi-egyesület igaz. 
gató-választmányi ülése délelőtt 9 orakor (Vármegyeháza.) 

Junlus 19. Körorvosválasztás Kls-Peregen. 
Jtmius 29. Lóverseny Kisjenön. 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
Oszinte szó. A hitközségi választások ügyében 

irt felhivásuknak nem adhatunk helyet. Lapunknál 
szabály, hogy névtelenül beküldött közlemén) eket 
nem veszünk figyelembe. 

• 
KÖZGAZDASAS ES KÖZLEKEDE& 

Aradi heti gabnavásár. 
- M. A r a. d i K ö z l ö n y tudósitójAtóL -

Arad, május 25. 

Urbán napja minden baj nélkül mnlt el, 
de a mult hideg napok ártalma visszahangzott 
az egész országban és a gabonaárak emP-lke
dése e miatt eJ sem maradt. 

Az üzlet pedig szenvedi tovább a tétlen
ség hátrányát. Csupán a napi fogyasztók látják 
el magukat a szükséges terménynyeL 

A mai hP.tipiaczon élénk vételkedv ural· 
gott. A behozott 7-800 métermázsa buzát és 
3-400 métermázsa tengerit 10-20 fillérrel 
jobban fizették. 

Mai árak: Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszárnitásnak, korona ér 
tékben: 

I-ső minós~gü bmr.a 7'20-7"30. 
Középminoségü buza 7·10. 
Tengeri 5·20-5.30. 
Rozs névleges jegyzés 6'10-6'20. 
Arpa névleges jegyzés 5·40. 
Zab névleges jegyzés 4'50. 
Az irányzat kellemesebb. 

Vásári jelentés. 
-Aradon. 1900. mijua 2~-én tartott heti állatvásárróL

A mai heti állatvásár az ugyanez időben 
tartott gyulai országos állatvásár miatt kevéssé 
volt látogatva. 

Folhajtottak 120 drb szarvasmarhát, 140 
drb rossz minőségü lovat és 200 drb apró, 
süldő malaczot. Nagy foku kínálat és kevés 
kereslet mellett kicsiny forgalom volt és az 
is többnyire apró malaczokra szoritkozott. 

Arak a következök : 
Szarvasmarha vásár: f::;zarvasmarha levágásra 

elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodrendii párja 360-440 
koronáig, - Szarvasmarha bizlalási czélra -.
koronáig. Igásökör párja -.- koronáig. -
Fejőstehén kis borjas 130-220 koronáig. Szo
pósborju levágásra darabja 14-32 koronáig. -
Rugottborju drhja 40-84 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. Bárány párja 12-16 korona 
- fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvásár: Remondaló drbja -.- koronáig. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igá..c;;ló első
rendű párja -.- koronáig. - Igásló másod
rendü párja -·-: koronáig. - Parasztló párja 
110-220 koronáig. - Rossz ló (levágásra) 
drbja -.- koronáig. Elcsigázott ló párja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hízott sertés klgrja - fil
lérig. - Félhízott sert~s klgrja 88 fillérig. 
Süldősertés párja 30-48 koronáig Pecsenye
malacz drbja -~·o0-4'40 fill_érig: Fiaskocza drbja 
44-86 korona1g. Paraszth1zlalasu sertés -.
koron~~g. Három hónapos malacz párja -.
koronaJg. 

Baromfivásár: Hizottliba párja 8-9"60 ko
ronáig. - Soványliba párja -.- fillérig. -
F!a~lliba pó.rj~ 2 ~0-4"20 koronáig. Kappan 
parJa flllér1g. - Idei csirke sütni 
való párja 1'40-1"80 fillérig. Idei csirke rán· 
ta,ni. valo párja 10-1·20 fillérig. Gyöng,vcsirke 
parJa -.- koronáig. - Rucza párja idei 
2·!~-:-3'20. !illérig. - Pulyka párja -.- ko· 
rona1g. ToJas 5 drb 20 fillér. . 

Halpiacz: Rleven hal klgrja 2·-2·40 fillórig. 
Vágott hal klgrja 1'20-1'60 fillérig. - Jegelt 
halak klgrja 1'20 fillérig. - Apróhalak klgrja 
60-70 fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. . 

A hetipiacz 11 órakor szétoszlott. 

Budapesti áru· és értéktőzsde. 
- A;c. A r a d l K ö z l ö n y távirati tudósitAaa. -

BldiiJUt, ml\j UB 2:1. 
D é ll t ő z e d e. BuzakinAlat kielégitő, vételkedv jó 

Szilárd irányzat mallett 30,000 métermáZsa került forga
lomba, ~ fillérig magasabb árakoa Egyéb gabonanemúekt 
ben kevés forgalom. Időjárás szép. 

ZArul 12 órakor: 
Bun mAjusra . 
Buza ok tó berre 
Roz.e májuera . 
Rozs októoerre 
Zab májusra . 
Zab októberre . 

8.06- 8.08 
8.12- 814 
7.30- 7.40 
7.4.5- 7.46 
~10-.-
5.30- 5.31 
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Tengeri májusra . . . . • • 5.59- 1'>.61 
Tengeri juliusra . , • . . , 1'>.62- 1'>.63 
Repcze augusztusra • • . • . 13.50-13.60 

Zlnul ~ órakor: 

Buza májusra . 8.05-- -
Buza októberre 8.15- 8.16 
Rozs májusra . 7.3~- 7.40 
Rozs októberre . , 7.39- 7.40 
Zab májusra . !1.08- 1'>.09 
Zab októberre . 1'>.29- 5.30 
Tengeri máJusra 5.61- 5.62 
Tengeri juliusra • . 5.63- .!1.64, 
Repcze augusztusra . --- -

Zárul 4, órakor: korona 

Osztrák hitelrészvény . 721.-
Magyar hitelrészvény . 72:~.-
Leszá.mltolóbank részvény • . . 493.-
Rima-Murányi vasmú részvény . . . 564.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 663.50 
Közuti vasut . • . • . . . . 610.-
Városl villamos vasui részvény 319.-

SzeszUzlel 
- Május 25. -

Mal jegyzéseink: Készárú nagyban nyers t>~esz 113 
korona, kicsinyben 11!1 korona, finomltott szesz nagyban 
116 korona, kicsinyben 118 korona hordó nélkiil per 100 
llter % beleértve 70 korona fogyKBztási adót. 

SzAritott rnoslék ll korona métermázsánként. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktozsdén. 

Budapest, 1900. május 25. 

Magyar aranyjáradék 4% . •• 
Magyar koronajáradék 4% • . . . 

. Magyar arany ~Y.% . . . . . . 
Magyar ezüst 41f.% . • . . . . 
Magyar keleti vasut . . . . • . 
){agyar földtehermentesitésl kötvénr 
Magyar Italmegváltást kötvény . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesit~si kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön 
TlszDszabályozAsi és szegedi kölcsön 
Osztrák papirjáradék . . 
Osztrak juradék ezüst . . . . 
Osztrák járadék arany . . . 
Ioronajáradék • . • . . . 
1860-lki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvéll1 
Magyar hitelbank részvény • . 
Osztril.k hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar allamvasut . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Német birodalmi márka • · 
London ••• 
Páris • • • • . . • . 

95.71'> 
91.10 

101.-
99.25 
97.50 
9 L 25 
98.25 
92.50 

158.-
138.2~ 
97.20 
97.-
96.-
96.~ 

. 135.

. 1775.-
723.-
720.50 
65-tJ.75 

19.26 
118.25 
24:!. 40 
96.30 

tJSAilNOI~. 
_,# 

Aron. 
lrta: CIJeHJ' Mihé.IJ'. 

Az évek, melyeket az ember a kaszárnya
falakon belül tölt, olyanok az életben, mint 
egy-egy határkő ar. országut mentén. Régi mo
hos oszlopok, malyekre valamikor jeleket raj
zoltunk; történetek és szomoru, vagy vidám 
bangulatok gyanánt. S olykor, egyéb teendők 
hiányában, ha ked v ünk kerekedik az emléke
ken lovagolni, visszatérünk hozzájuk, hogy az 
emlékezés révén fölelevenitsük a rájuk rótt s 
még le nem kapott jeleket. Alakok. rég elfe
lejtettnek hitt emberek bukkannak föl ilyenkor 
a délutáni pipafüstben s mint valami árnyak, 
imbolyogva jönnek-mennek a szobában, hol 
egymagára van hagyatva az ember emlékeivel 
és gondolataival egyetemben. 

Igy bujik föl előttem a mult ködéből egy 
nagy, csontos fejli ember, aki valamikor bő ju
hász ingben vonult be a kaszárnyába. Ráisme
rek mindjárt, a neve is eszembe jut: Szél 
Pistának b.ivták. 

Egyszerü, magának való gyerek volt. Kint 
növekedett föl a pusztán, a kék ég alatt, a 
mező virágai között, a lelke m~gis ?lyan si
vár, olyan lehrolt volt volt. Ne~ ér~ntke~ett 
senkivel : a szót is ugy kellett kiCsalm belole. 
Amellett pedig szigoru, kiméle,tlen term~szettel 
áldotta meg az isten. Katonanak valo volt, 
amint odabent mondták és le: t is belőle katona: 
altiszt, akinek hamarosan három posztócsilla
got varrtak a gallérjára. 

Kint lassan kopognak az ereszetről az 
esőcsöppek, idebent a csöndben valami külö
nös, öblös hangot v élek hallani. V égigzug a 
szobában, mint egykor a hüvös szakaszban hal
lottam, odabent a kaszárnyában : . 

- n..ron! •.. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Es ugyanekkor megjelen képzeletemben 
egy halovány arczu, fiatal katona is, aki szófo
gadóan fölugrik a vaságy mellől, hol csöndesen 
gubbasztott alacsony faládikáján és tisztogatott. 
Mert aron örökké tisztogatott. Kifényesítette 
még a "kop.:.zédula" rezét is, csakhogy hibát 
ne találjon a fölebbvalója, aki az emberséget 
kint a pusztán tanulta a barmok között. 

Látható volt ezen az emberen, hogy a ke
mény, durva hangra a rémület fogja el; az ar
czára pedig az ijedtség ül, amint meghallotta a 
nevét, mely sokszor ugy hangzott, mint mikor 
az ember hi v ó an bele kiált a pusztaságba. Es 
ilyenkor remegett egész testében ez a fiu; alig 
birták tartani a lábai, amint odaállt a sarok-ágy 
végéhez, ahol czugszfürer S:lél lomhán végig
nyujtózva füstölt formátlan tejtékpipájából és ott 
elnyujtva vékony ujjait a nadrág elkopott zsi
nórján. remegve jelentkezett: 

- Parancsoljon fürer ur. 
A fürer ur ezután rendszerint olyas dolgo

kat parancsolt, amiknek hallatára jobb érzésü 
embernek az arczába szalad a vér, a lelke pe· 
dig föllázad az embertelenségre. Mindez pedig 
csak azért történt, mert nem tetszett neki, hogy 
a magával tehetetlen gyerek születésétől abban 
a vallásban élt, amelyben nem szokás megcsó
kolni az utszéli feszületet. 

Es ez igy volt, minden hozzáadás nélkül. 
Aron szenvúdett, aminthogy más ember is szen
ved abban a fényes életben, hol mindennek 
ragyogni kell, csupán amindennapi élet szürke 
és homályos. _Azonban ő nemcsak ezen egy em
berlől szenvedett, hanem a közemben~ktől is, a 
kiket az ujonczok hagyományos szokásból 
"apám"-nak tituláznak. Ok is üldözték a min
dent bámulatos megadással türö embert ott, a 
hol csak szerit ejthették. · 

1!:100. máju 

rad. Nem mert öltözködni sem. Várt. ké 
sei, amig az a komor ember azt nem ll 
menj! 

Alkonyat felé elment az utolsó szab 
is. Szépen, katonásan odaállt valami 
c~ugs~f~rer elé é~ szabályszerüen bejele 
tavozasat. Csak Aron maradt itthon. 
szalmazsákra és eltünödntt az emberek j 
s azon, hogy minő embereknek adódik 
ben a czifra világban a hatalom. 

(Vége következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Mi\jus 2!1. - l 

Fehér Kereszt szálloda. Barti Arhm1 
Hamburg. - Schlichter Mór utazó Budapa 
Kracsmáry László gyógyszerész Budapest. -
János utazó Prága.. - Kempfner Béla. utazó 
vár. - Schwarz Simon utaLó Bécs. - R.:>s 
dor utazó Bécs. - Lindbaum Lipót utazó B 
Otzman Miksa utazó Nürnberg. - Falk Józs 
Berlin. - ~chnabl Ervin utazó, Bécs. - }.! 

József utazo Budapest. - Aczel Jenő utazó 1 

pest. Frey_ber~er Adolf utazó Bécs. - W: 
Jenő utazo Becs. - Kronberger Missa utaz 
chen. 

Vass szálloda. Br. Bánhidi Sándor n 
kos Simánd. - Weinberger Sámuel utazó E 
Weinrich Ottó utazó Bécs. - Balta Illés 
Kerül6s. - Rosenberg Mór utazó Bécs. -
ste!n Henrich utazó Bécs. - Kra.usz Sándor 
ko1.ó Lugos. - Vizkeleti Pál magánzó Te 
--:- Roth Lajos utazó Budapest. - Spira 
deglös Facset. - Czakó N. adótárnok Butt 

Gutman Samu utazó Bécs. , . , ·· 

E~yszer egy havas deczemberi napon, me- Vasutr• k .. 1 k d • 
lyen kora reggeltől sürü, nagy pelyhekben hul- oz e e es. 
lott a hó s a szakaszokban dideregve huzódtak (ÉrT~D.J"e• 1900. ~vl mé.!IUI h6 1-WI.j 

meg az emberek az asztal körül. Szél maga elé ARADRÓL ARADRA l 

hivta Aront és négyszemközt kérdezte tőle : Budapest felé Indul; Budapest felil &r~ 
- Szeretnél-e haza menni az ünnepek- Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat regg~ 

re, hé ! '? Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. reggel i 

A fiu szemei fölvillantak és valami rég Személf'·onat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelötti 
nem érzett J. ó leső érzés szaladt át a lelkén. Szm. sz. tv. délután 3.56 Személyvonat d .. u. l· 

Gyorsvonat délután 4:.21 Gyorsvon&i,eete , 
- Szereínék! - mondta félénken.. "~~· , .... Személr:voDa~ este 9.35 Szmv. ~u,lnv~,~~ 
- Szeretnél ? ... Hát pénzed van-e ? Erdély felé: Erdély felöf!'" 
Aron hallgatott. Személyvonat reggel 6.35 Soborslnról reggel 
- Ha van, mehetsz. GyorsYonat délután 12.11 Személyvonat d. e. 
- Van, - mondta szorongva később. SohorsiDig délután 2.0~ Radnáról délután 
- Ot forint az ára ! . . . Személyvonat d. u. 4.30 Gyorsvonat délután 

S · ál It ·d ' f' Radnáig este 6.35 Személyvonat este - ZlVesen, - V aszo a a ZSl 0 lU, Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat délelőtt 
ki csak most érzett katonaidejében először bá-
torságot a szavaihoz. 

Ezen nap~ól fogva megváltozott Aron. Nem 
esett a lelkének olyan nehezen a gunyolódás, 
ami vel az öreg katonák illették. Es néha, ha 
egyedül volt a szakaszban, továbbá esténkint, 
mikor lefeküdtek az emberek és komoly, mély 
csönd volt a szobában, jól, szinte otthonosan 
érezte magát Valami édes, biztató melegség 
járta át a l'!zenvedésekhez mindjobban hozzátö
rödő érzékeny lelkét, mely sokszor igen közel 
állott már a kétségbeeséshez. Ilyenkor otthon 
volt képzeletében az édes anyjánál. Beszélt is 
hozzá lassu, panaszos hangon, hogy senki meg 
ne hallja. Es néha még érezni is vélte az anya· 
csóknak a mekgét, sőt hallotta is olykor an· 
nak vigasztaló, bánatos szavait, ha erősen el
merült ebbe a boldog képzt'llődésbe. 

Igy teltek a hideg deczembari napok Aron 
fölött. Naponkint számlálgatta, hogy hányszor 
lesz még "cimmerordonánc", hányszor megy le 
a hideg, havas udvarra, ahol a fagy vastag 
jégcsap0kat növel a hordó korhadt csapjaira s 
a hol végigszalad olykor a maró deczemberi 
szél, hogy szinte meggémberedik az ember keze 
s ugy vélt, oda fagy a bűzös kupa zuzmarás 
vasáboz. 

Elmultak ezek a napok is. Egy délut.án pa· 
rancsba jött RZ is, hogy mikor mehetnek el a 
szabadságos katonák. Aronnak megdobbant a 
szive, mikor fölolvasták a német napiparancs
ból, hogy hat napra terjed az urlaub. Közel egy 
hétig nem kell tehát a lelketölő kaszárnyaleve-
gőt szi v ni. · 

Azon délután, mikor készülődtek az em· 
berek és a melyen szokatlan vidám képe volt 
a kas:t.árnya szobáknak, Aront valami érthetet
len félelem fogta el. Valami ostoba sejdités, 
melyből azt magyarázta ki, hogy az ö re
ménykedése, öröme szétfoszlik, mint a köd
felhő, melynek nyomán keserü csalódás ma· 

Tmeaví.r felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 1U>6 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged felé: 
Veeyesvonat reggel 6.41'> 
Személyvonat délután ~-25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
V egyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig sz v. du. 5.20 

Temesvár felil 
V egyesvonat d. e. 
Személyvonat d. u. 
S:r.emélyvona.t éjjel 

Szeged fehll: 
Személyvonat regge 
Vegyesvonat este 

Brad felölti 
Borossobc~röl szv re 
Vegyesvonat d. e. 
Személyvonat este 

NYILTTÉR.* 

Ii:öszöuet. 
Mélyen megilletődve a sors a 

csapása által, mely bennünket a 
retett feleség, felejthetetlen jó a 

Sztanity Mátyásn 
elhunytával ért, szivünk mélyéből n 
dunk köszönetet a szerb mükedv1 
énekkarának, az aradi első bete 
gélyzö-egyletnek és mindazon ism 
söknek, jóbarátoknak, kik részvéti 
vánitásukkal, a ravatalra hely{ 
koszontkkal és a végtisztességnél 
tént megjelenésükkel mély fájdalr 
kat enyhiteni igyekeztek. 

Arad, 1900. május 24. 
1827 A gyászoló cs~ 

--------------------~------- -=======~====~~--~---------------------------------------==-----
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ARADI KÖZLÖNY. ll 

' tn Oli~ 900. SZ. 

abadsverési hirdetmény. 
.menn1 b' , , . é h 't, 
elent~lirott 1rosag1 v gre aJ o az 

Lee évi LX. t. ez. 102. §-a értel
~ jelleP ezennel ~~zh.irré. te~zi,. ~o~y 
k it~aradi ktralyt Já~asbyros~g 

1 654/1, 324/1. sz. veg1.ese al
:Scher M. jelentkezésére és 
ivégrehajtató javára is özv. 

=====1vics Miklósné aradi lakos el
~50 kor. tőke és járulékai 
t elrendelt kielégítési vég-

~
, alkalmával biróilag le és 

hur lal t és 357 4 koronára becsült 
11.pest. • , ruhaoemüek, és egyebek-
- ijó ingóságok nyilvános ár

tzó Tlutján eladatnak. 
f?."ss ly árverésnek a helyszinén, 
1 Béc Aradon Damjanich-utcza 5. 
ózsef uleendő eszközlésére 1900. évi 

Misk hó 2-ik napjának d. u. 5 
Lzó B határidőül kitüzetik és ah
Wach~ venni szándékozók oly 
t.azó l. zéssel hiva\nak meg :hogy 

tett ingóságok ezen árveré-
nagy 1881. évi LX. t.-cz. l 07. 

~ Bé elmében a legtöbbet igérő
és je· becsáron alul is eladatni 

dor :~!árverezendő ingóságok vé· 
Temlll az 1881. évi LX. t -ez. 108. 

~ N n megállapitott feltételek sze
luttyinesz kifizetendő. 

·,lt Aradon, 1900. évi május 
. napján. 

1 
Wil.) 

1 

A 
érkez~ 

Ortuta y, 
bir. végrehajtó. 

Magy. kit'. Allamvasutak lgazgatósaga. 

97073-28681. C. V. szám. 

Hirdetmény-. 
A magyar. kir. államvasutak 

védnöksége alatt álló fiumei nyil· 
vános raktár részvénytársaság Fiu
roéban foglalkozik a Fiuméba va
suton érkező és onnan hajóval to
vábbítandó, valamint a Fiuméba 
hajóval érkező és onnan vasuton 
elszállitandó és a helyi áruk át
vételével, megőrzésével, gondozá
sával, csomagolá."ával, átadásával 
s egyéb kezelésével, nem külöm
ben az átvett áruk tüzkár elleni 
biztositásá val. 

A részvénytársaság gabona ele
vatorában a külföldre rendelt, vagy 
importált gabonanemüek minden· 
nemü kezelését (u. m. eleválást, ke· 
verést., egalizálást, rostálást, trieurö· 
zést és osztályozást) el vállalja, ugy
szintén végezteti a gabonának zsá· 
kokban, vagy ömlesztett állapot
ban való (alla rinfusa) hajóba ra
kását is. 

A részvénytársaság a nagy
mélt. kereskedelemügyi m. kir. 
ministerium által jóváhagyott üz· 
letszabályzatát és d i j tételeit ki vá
na tra díjtalanul rendelkezésére bo· 
csá t ja . 

Budapest. 
Az igazgatóság. 

~ggel j-1900. 
·gel t u· l t ~ ~~~.t 1! ' •••• e ·nJen!r. 
1 

·te '. Miutá.n arról győződtem meg, hogy a kerékpározók az előirt 
lll> lokat be nem taL·tják, a nagymélt. m. kir. belügyminiszterium

óP.- ·11>9/1897. V. sz. alatt kelt magas rendeletét egész terjedelmében 
l , elhívással teszem ujból közhirré, hogy az abban előirtak~t pon-
e. ibetartsák mivel a rendeletet be nem tartók ellen a legsz•gorub

ogok eljárni. 
l A a rendelet a következő: 
~ 1. §. A kerékpár kii.lünbözó alakjaiban ésszerkezeteiben köny

li!: i.rmünek tekintetik s a kocsi közlekedésre nézve közutakon, uta-
~~ tereken követendő általános szabályok a dolog természetéből 

u. teltérésekkel a kerékpárokra is alkalmazandók. 
el H 2. §. A kerékpárral való közlekedés általában csakis kocsi uta
l: 1ngedtetik meg. 
gel & 3. ~. Minden kerékpár, vagy ehhez hasonló szerkezetü gép 

itó, fékező és legalább 30 méternyi távolságra hallható cse~gő ké
. #kel, valamint elől lámpával legyen ellátva, mely a sötétse~, ~e: 

v reglal meggyujtandó. A lámpás üvege szines nem lehet. Vll.agito 
f\ll gyertya, olaj, vagy kisebb foku villany fény alkalmazhato. . 

4. §. Minden kerékpáros köteles gépét kellő vigyázattal ke~elm 
etni. A városok és községek belterületein kerékpárral tulsagos 
!á~gal vagyis a kétfogatu könnyü kocsik rendes sebességénél 
~bban elő haladni versenyt futni közlekedési eszközöket,. emb~
tés állatokat köriil keringeni és általában bárhol olyasmit elko
mi a személy és vagyon biztonságot veszélyeztethetné, a ~özle
~ akadályozhatná, vagy a lovakat és egyébb állatokat megnaszt. 
r,- tilos. Kapukonát, egyik utczából a másikba való. befordulás
~ezakeresztezéseknél közutakkal határos telkekről ktfutás vagy 

, azo~be befutásnál s mindenütt, ahol a kocsi lovas, vagy g:yalog köz
~s a rendesnél fokozottabb mérvü csakis lassan vagyis a gyalo

·8 sz~~des sebességével szabad kerékpározni ; sőt esetleg köte!es a 
anyparos ~ szükséghez képest vagy a rendör közeg figyelmeztet.esé~e 

• )l leszallva, ezt mindajdig kézen vezetni mig az uttest tsmet 
neldá nem lesz. 

mo&, fi. §. A haladás irányában álldogáló vagy járó-kelő ~.özön~ég a 
. ,;par vagr .~hhez hasonló gép közeledtére hangos cso~get~~sel, 
velo'dőb~n ~s JOl hallhatóan figyelmeztetendő. A városok es kozs~
tegs~lteruleten utc~akereszteződéseknél a jelzé-s minde~kor me~adando. 
merc 6. §. ~. kerekpáros gépén, ha csak helyi akadalyok nmcsene~ 

étnyi ut.p~lyaJa b~loldalán haladjon s az ellenkező ~!dalra .amenn~:~
ez€\t ktvan, m~gallani mindaddig nem fordul~at m1g c~élJához koIt tö1!ll ért. J:!jgy1k~ utczából a masikba kanyarodas hosszu, Jobbra-balra 

Ivben teendo meg. Szembe jövő kocsiknak, kerékpárosoknak, 
lmUlknak _n~gyobb csoportokban stb. a kerékpáros kelő időben s mó-

. air~ terJen ki. Ha ezt a helyi vagy egyéb körűlmények meg nem 
~etik, mindaddig megállapodni, esetleg leszállani tartozik, mig a 
Ismét szabaddá lesz. Hogy ez a kerékpárosnak megkönnyitessék, 

salá1g esetében a szembe jövő kocsik, lovasok stb. lehető lassan ha: 
lk s ezek is kötelesek a szembe jövő kerékpárosoknak kello 
~n kitérni. 

llirdetiDéJt~r. 1900. évi junius ho 6. napjá-
.., nak d. e. 10 órájára a megyei 

Az 1900. évre való érvénynyel székház nagytermében tartan
s~erk~s.zte~t csatornázási . költség dó zárt ajánlati versenytár-
kivetesi laJstroma szenyvtzcsator· , . . 
oázásről szóló 93691203/1894. sz., gyalas hirdetteti~. , . , 
illetve 25988/1896. számu szabály- t A versenyezm ohaJtok fel
rendelet B. szakasza értelmében hivatnak, hogy a fentebbi ösz
azzal, tétetik ki. ~z , adóügyos~tál~ szes munkálatok együttes, el
l .. ~zam~ ,helyisegebe~ folyo év~ vállalására vonatko~ó, zártaján-
maJus ho 21-én kezdodó 8 napl 'k k" .. "tt d 
közszemiérA miszerint ez idő alatt latai at a Ituzo nap . e. 
a:r.t az érdekP-ltek betekinthetvén. 9 óráig hozzám annyival is 
az ugy a reájuk, mint másokra inkább igyekezzenek beadni 
nem a szabályrendelet 13. szaka- mert a későbben érkezettek 
sza, . illetve 16. sz~ka"'zának 3. _ nem különben utó ajánla-
pontJa értelmében ktvetett. csator- . , . 
názási költség elltm, a közszemlé· tok figyelembe vetetru nem 
re tétel ideje alatt a városi köz- fognak. 
igazgatási iktatóba beadandó feleb- Az ajánlathoz az általános 
bezél:sel élhetnek. feltételekben előirt és a 74391 

A városi tanács. korona 79 fillérnyi költség 
__ A_r_a_d-vá_r_m_e_,g_y_e_a_l_is-p-án_j_á-tó_l.__ összeg 5 °/

0
-ának megfelelő 

bánatpénz csatolandó. 
14232-1900. sz. A szóban forgó munkála-

v tá g l ' • latokra vonatkozó müszaki erseny r ya asi müvelet és részletes feltételek 
hirdetmény. az aradi magyar királyi állam 

Aradvármegye székházán építészeti hivatalnál a rendes 
és a volt törvényszéki épüle- hivatalos órákban naponkint 
ten szükséges helyreállitási megtekinthetők. 
és átalakitási, valamint az ez- Aradon, 1900. évi május 
zel kapcsolatos bontási és is- hó 20-án. 
tálló épitési munkálatok kivi- Dálnoki Nagy Lajos, 
telének biztositása czéljából az 1826 alispán. 

l 

7. §. Kocsik, lovasok stb. megelőzése jobbra gyorsitott menet 
sebességgel történjék a kocsi adott figyelmeztető jelre szükRég esetén 
annyira köteles balra kitérni, hogy a kerékpáros veszély nélkül elme
hessen mellette, az utak szögletei és keresztezéseken, hidakon, kapu
aljakban, alagutakban s mindenütt, a hol az ut test, kocsik más jár
művek közlekedése miatt sziiknek bizonyul - tilos a megelőzés. 

8. §. Ha a kerékpáros észreveszi, hogy a ló a kerékpár láttára 
megbokrosodik, vagy hogy ha egyébként a kerékpárral való elhaladás 
az en• bernek testi biztonságát veszélyeztethetné, tartozik gépéről leszállani. 

9. §. Zárt sorokban menetelő katonaságnak temetéseknek nyil
vános felvonulásoknak posta fogatoknak szereikkel mentésre siető ttiz
oltóságnak és mentőknek, valamint közutak fellocsolását végző jármü
veknek ugy az előr~ haladó, mint a szembe jövő kerékpáros gépével 
kitérni köteles. Ha ezt a helyi viszonyok meg nem engednék, tartozik 
azok elvonulásáig megállni. 

10. §. Több kerékpárral egymás mellett haladni csak rtt sza
bad, hol ezt a közlekedési viszonyok megengedik, ha a pálya szük
nek bizonyulna kitémi és megelőzni csak egyenként szabad. 

11. §. Közutakon a mutatványok sorába tartozó rendes módon 
való kerékpározás tilos. 

12. §. Tilos a kerékpárokhoz. vagy hasonló gépekhez ebeke~ 
zsinórral. va~ry egyébként odakötve futtatni. 

13. Kerékpár versenyek, tömeges kerékpáros fölvonulások csu
pán erre alkalmas helyeken, illetve utvonalokon és időben az illetékes 
helyi rendőrhatóság előzetes engedélyével és az ez által előirt módoza
tok betartásával rendezhetők. 

14. §. A kerék.Párosok egyfelől jelen általános szabályok vala
mint az erre vonatkozo helyhatósági különleges rendelkezések betar
tására kötelezvék, másfelől azonban akár kedvtelésből, akár gyakorlaU 
ezélokból üzött kerékpározásoknál hatósági támogatásra és védelemre 
igényt tarthatnak. 

15. §. l(utyáknak a kerékpározók utání uszítása tilos, valamint 
a kerékpározó után iramodó kutyát gazdája, vagy hozzátartozója visz
szahívni köteles. 

16. §. A rendőri közeg felszólitásának s rendelkezéseinek a 
kerékpározók engedelmeskedni tartoznak ugyszintén kötelesek a rend
őri közegek felszólítására me~áUni s ezek kivánatára magukat igazolni; 
a magukat igazolni nem tudo kerékpározók.. kötelesek gépeiket kézen 
vezetve az illető rendőr közeget a rendőrhatóság legközelebbi helyisé· 
gébe követni. 

17. §. A kerék p árokra, rendőri vagy egyéb czimü d i jak a hely
hatóságok által csak belügyminiszteri jóváhagyás után vethelők ki. 

18. §. Jelen rendeletem ellen vétők, vagy cselekményük, vagy 
mulasztásuk a magyar bilntető törvények vagy az 1890. évi I. t.·cz. 
valamely szakaszába nem ütközik, 100 koronáig terjedhető pénzbün
teté.,sel visszaesés esetében pedig 8 napig terjedhető elzárással és 200 
koronáig terjedhntő pénzbüntetéssel büntetendők. Ezen kihágásokat il· 
letöleg serdületlenekre nézve az 1879. évi XL. t.-cz. 27. §-a irányt adó. 

Arad, 1990. április hó 26. 

Sarlot, 
főkapitány. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

- ~yomtatványokban-
ha izlést keres és po It tos iti oben kiván hozzájutni és fő-

leg súlyt fektetjutáii!'"OS árali:ra, úgy tegyen ntegrendelést 

az 

l 

ra i n ~m a r~~~v~nytár~a~á!!ná 
ntelynek a szakipar legujabb vivntányai szerint új aranyozó és 

könyvkötészeti gépekkel berendezett __ ~.;. · . . 

könyvkötészeli osztály!. 

1900. n 

könyv- és hangjegy bekötéseket olcsó árban vállal és különösen disz7.-. .._..._ 
. . 

1nuukák elkészitésében rentekel. 

pontosság. 
Diszkrét izlés. 

1artós munka. 
MlndaDJellett 

oles6 Arak! 

S~ó"t'"al: te\jes nte;;-elége1lés, úgy hogy is· 

nteroseiJtel'" is •••ele;;e•• a_jánlltatja. 

.-
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Aradi nyomda részvényt.árs~áP.' könyvnvomdája. 
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